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Abstract 

Background and Objectives: The Phasom Phasan literary series gathers various works of Prince Bidyalongkorn. 
One group of his works that stands out for both its content—closely related to the context of performing arts 
during the reign of King Rama VIII—and its engaging use of language consists of the articles on traditional plays 
and performances. This research aims to study and analyze the content characteristics and language usage in 
the articles on traditional plays and performances in the Phasom Phasan literary series by Prince Bidyalongkorn. 
Methods: This research article is documentary research focusing on analyzing the content and language 
techniques used in the articles on traditional plays and performances in the Phasom Phasan literary series by 
literary studies approach, conducted in relation to the context of Thai performing arts during the period in which 
Prince Bidyalongkorn composed the work, aiming to clarify content presentation. 
Results: The articles exhibit distinctive characteristics, combining both informative and critical elements. Namely, 
the articles aim not only to inform readers on unfamiliar traditional plays and performances during this period, but 
also to criticize the performing arts phenomenon that was changed in the reign of King Rama VIII. Some articles 
provide direct criticism of artistic performances by using language techniques to clarify knowledge and opinions, 
as well as to create the enjoyment of reading. These techniques include creating titles, using figures of speech, 
coining new vocabulary, and creating humor. 
Application of this study: The research findings provide understanding and appreciation of the articles on 
traditional plays and performances in the Phasom Phasan literary series. The series highlights the author’s literary 
and art and cultural brilliance and serves as valuable literary documentation that reflects art and cultural 
transformations in Thailand during the reign of King Rama VIII. 
Conclusions: This research article highlights Prince Bidyalongkorn’s profound knowledge and keen interest in 
both traditional Thai and international plays and performances. His criticisms show a dual role: as a preservationist 
and a supporter of any changes that are beneficial to Thai art and culture, aligning with the evolution of the 
performing arts in that era. This study results emphasize the value of the articles on traditional plays and 
performances in the Phasom Phasan literary series, being timeless and beneficial to readers of all backgrounds. 

บทคัดย่อ 

ท่ีมาและวตัถปุระสงค ์: วรรณกรรมชดุ ผสมผสาน เป็นวรรณกรรมทีร่วบรวมพระนพินธข์องพระราชวรวงศเ์ธอ กรมหมื่น
พิทยาลงกรณหลากหลายประเภท พระนิพนธ์กลุ่มนี้มีความโดดเด่นทัง้ในด้านเนื้อหาที่สัมพันธ์กับบริบททาง
ศลิปะการแสดงในสมยัรชักาลที่ 8 และยงัทรงใช้ภาษาได้อย่างน่าสนใจคือบทความเกี่ยวกบัการละเล่นและการแสดง 
บทความวจิยันี้จงึมวีตัถุประสงค์เพื่อศกึษาวเิคราะหล์กัษณะเนื้อหาและการใชภ้าษาในบทความเกี่ยวกบัการละเล่นและ  
การแสดงในวรรณกรรมชดุ ผสมผสาน ของพระราชวรวงศเ์ธอ กรมหมื่นพทิยาลงกรณ 
วิธีการศึกษา : บทความวจิยันี้เป็นการวจิยัเอกสาร มุ่งศกึษาเนื้อหาและการใชภ้าษาในบทความเกีย่วกบัการละเล่นและ 
การแสดงในวรรณกรรมชุด ผสมผสาน ตามแนวทางวรรณคดศีกึษา โดยจะศกึษาร่วมกบับรบิททางศลิปะการแสดงของ
ไทยในยุคสมยัทีท่รงนิพนธ ์เพื่อเขา้ใจการน าเสนอเนื้อหาใหช้ดัเจนยิง่ขึน้ 
ผลการศึกษา : บทความที่ศกึษามลีกัษณะเด่น คือมเีนื้อหาที่ทัง้ให้ความรู้และวิจารณ์ กล่าวคือ นอกจากมเีนื้อหาให้
ความรู้เรื่องการละเล่นและการแสดงที่ผู้อ่านสมยันัน้อาจไม่คุ้นเคยหรือขาดความเข้าใจแล้ว ยังมีเนื้อหามุ่งวิจารณ์
ปรากฏการณ์ดา้นศลิปะการแสดงทีเ่กดิการเปลีย่นแปลงในสมยัรชักาลที ่8 รวมทัง้เนื้อหาวจิารณ์ผลงานศลิปะการแสดง
โดยตรง ผา่นการใชภ้าษาทีช่ว่ยใหเ้ขา้ใจความรูแ้ละความคิดเด่นชดั รวมทัง้สรา้งความเพลดิเพลนิในการอา่น ไดแ้ก่ กลวธิี
การตัง้ชื่อเรื่อง การใชภ้าพพจน์ การสรา้งค าศพัทใ์หม ่การสรา้งความขบขนัซึง่มคีวามสอดคลอ้งกบัเนื้อหา  
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การประยุกตใ์ช้ : ผลการศกึษาครัง้นี้จะท าใหเ้ขา้ใจและตระหนักถงึคุณค่าของบทความเกีย่วกบัการละเล่นและการแสดง
ในวรรณกรรมชุด ผสมผสาน ในฐานะวรรณกรรมทีส่ะทอ้นพระอจัฉรยิภาพด้านศลิปวฒันธรรมและด้านวรรณกรรมของ  
ผูท้รงนิพนธ ์และในฐานะวรรณกรรมทีส่ะทอ้นความเปลีย่นแปลงทางศลิปวฒันธรรมของไทยสมยัรชักาลที ่8 
บทสรปุ :  บทความวจิยันี้ท าใหเ้หน็ว่าพระราชวรวงศเ์ธอ กรมหมื่นพทิยาลงกรณทรงมคีวามรูแ้ละความสนพระทยัในดา้น
การละเล่นและการแสดงของไทยและต่างประเทศอย่างลึกซึ้ง ทัง้ยงัทรงเสนอพระวิจารณ์ที่แสดงให้เหน็ทัง้ความเป็น  
นักอนุรกัษ์และส่งเสริมความเปลี่ยนแปลงที่มปีระโยชน์ต่อศิลปวฒันธรรมไทย สอดคล้องกับความเปลี่ยนแปลงของ
ศลิปะการแสดงในยุคสมยัผ่านการใชภ้าษาทีม่คีวามโดดเด่น ผลการศกึษาครัง้นี้ยงัชีใ้หเ้หน็คุณค่าของบทความเกีย่วกบั
การละเล่นและการแสดงในวรรณกรรมชดุ ผสมผสาน ทีย่งัไมล่า้สมยัและมปีระโยชน์ต่อผูอ้า่นทกุกลุ่ม    

 
บทน า (Introduction) 
 

พระราชวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยาลงกรณ ทรงเป็นเจ้านายไทยพระองค์ส าคญัที่ทรงรอบรู้และมีพระปรีชาสามารถ
หลากหลายดา้น ทัง้ดา้นการเมอืงการปกครองซึง่ทรงรบัหน้าทีส่ าคญัทางราชการและดา้นศลิปะ ในดา้นราชการ พระองคท์รงไดร้บั
การยกย่องเป็น “พระบิดาแห่งการสหกรณ์ไทย” (Rajani, 1976 : 33) ในด้านศิลปะ พระองค์ทรงเป็นนักประพันธ์และ
นักหนังสอืพมิพ์ที่โดดเด่น ทรงมีผลงานพระนิพนธ์หลากหลายประเภทซึ่งเป็นที่รู้จกัแพร่หลาย ท าให้พระนามแฝงที่ทรงใช้ว่า 
“น.ม.ส.” เป็นทีรู่จ้กัในหมู่นกัอ่าน ดงัที ่พ. ณ ประมวญมารค (ม.จ.จนัทรจ์ริายุวฒัน์ รชันี) พระโอรส ทรงกล่าวว่า “พระนาม น.ม.ส. 
ของพระองคเ์ป็นทีรู่จ้กัจนกระทัง่ใชต่้างพระนามจรงิ” (Rajani, 1956 : 7)  

พระนิพนธ์กลุ่มหนึ่งที่ส าคญั คือวรรณกรรมชุด ผสมผสาน ซึ่งรวบรวมพระนิพนธ์บทความและพระนิพนธ์รูปแบบอื่น  
ส่วนใหญ่ทรงนิพนธ์ไว้ในหนังสอืพิมพ์ของโรงพิมพ์ประมวญมารคที่ทรงริเริ่มก่อตัง้ขึ้นในสมยัรชักาลที่  71 กล่าวเฉพาะกลุ่ม 
พระนิพนธ์บทความที่รวบรวมไว้ในวรรณกรรมชุดนี้ พบว่ามีเนื้อหาหลากหลาย ได้แก่  ด้านการเมืองการปกครอง ด้านสงัคม  
ด้านประวัติศาสตร์ และด้านศิลปวัฒนธรรม ซึ่งแสดงให้เห็นความรอบรู้อันกว้างขวางของพระองค์ เนื้อหากลุ่มหนึ่งที่มี 
ความโดดเด่นคอื เนื้อหาเกีย่วกบัศลิปวฒันธรรม ซึง่พระองคท์รงน าเสนอเรื่องศลิปวฒันธรรมในหลากหลายประเดน็ ไดแ้ก่ ภาษา 
วรรณคด ีศาสนาและความเชื่อ การละเล่นและการแสดง ประเพณีและพธิ ีวฒันธรรมหนังสอืและการอ่านหนังสอื และทรงแสดง 
พระวจิารณ์ทีส่อดคลอ้งกบัยุคสมยั ซึง่ศลิปวฒันธรรมประเภทหนี่งทีท่รงน าเสนอไวอ้ย่างน่าสนใจ คอื การละเล่นและการแสดง  

ความน่าสนใจของบทความเกีย่วกบัการละเล่นและการแสดงในวรรณกรรมชุด ผสมผสาน คอืบทความเรื่องต่าง ๆ ทรงเริม่
ตีพมิพ์เผยแพร่ใน พ.ศ. 2478-2482 ซึ่งเป็นระยะเวลาเริม่ต้นสมยัรชักาลที่ 8 เพยีงไม่กีเ่ดอืน ท าให้การท าความเขา้ใจในบรบิท
สงัคมวฒันธรรมและศลิปะการแสดงจ าเป็นตอ้งเริม่ตน้ตัง้แต่ยุคสมยัรชักาลที ่7-รชักาลที ่8 ซึง่เป็นยุคทีเ่กดิความเปลีย่นแปลงและ
ความนิยมใหม่ทางการละเล่นและการแสดงในประเทศอย่างเด่นชดั เช่น ความนิยมศลิปะภาพยนตร ์มกีลุ่มคนไทยสรา้งภาพยนตร์
ไทยขึ้นเองตัง้แต่ราว พ.ศ. 2470 คนไทยเริ่มผลิตภาพยนตร์เองและพฒันาขึ้นต่อเนื่องจนถึง  พ.ศ. 2480-2483 อนัเป็นช่วง  
“ยุคทองของการสรา้งหนังไทย” (Sukvong, 2012 : 43-49) และมกีารเปิดโรงมหรสพศาลาเฉลมิกรุงใน พ.ศ. 24762  ในช่วงแรก
ศาลาเฉลมิกรุงกน็ิยมฉายภาพยนตร์จากต่างประเทศ  สะท้อนการขยายตวัของความนิยมศลิปะภาพยนตร์ ที่สบืเนื่องมาตัง้แต่
ปลายสมยัสมบรูณาญาสทิธริาชย ์การขยายตวัของสื่อบนัเทงิและศลิปะการแสดงแนวใหม่สง่ผลใหศ้ลิปะแบบดัง้เดมิกเ็ริม่เลอืนหาย
หรอืขาดความใสใ่จจากคนในสงัคมเน่ืองมาจากการใหค้วามส าคญักบัสือ่จากต่างประเทศ โดยเฉพาะการละเล่นพืน้บา้นแต่เดมิของ
คนไทยเริม่เลอืนหายหรอืมกีารเล่นเฉพาะกลุ่ม การแสดงละครเวทกีจ็ าเป็นตอ้งปรบัตวัเพื่อสรา้งความนิยมแก่ผูช้ม (Virulruk, 2000 
: 322-323) หรอืการแสดงละครร าแบบเดมิเริม่เสือ่มความนิยม สว่นละครเวททีีไ่ดร้บัความนิยมคอื “ละครเพลง” ทีใ่ชด้นตรสีากลซึง่
เป็นทีน่ิยมในสมยัดงักล่าวมาประกอบ (Virulruk, 2000 : 315)  
                                                           
1 พระราชวรวงศ์เธอ กรมหมืน่พทิยาลงกรณ ทรงก่อตัง้โรงพมิพ์ประมวญมารคร่วมกบัพระชายาคอืม.จ.พรพมิลพรรณ รชันี และพระสหาย ใน พ.ศ. 2477  
โรงพมิพ์นี้ออกหนังสอืพมิพ์ 3 ชื่อฉบบั ไดแ้ก่ หนังสอืพมิพ์รายสปัดาห์ชื่อ “ประมวญมารค” หนังสอืพมิพ์รายสปัดาห์ชื่อ “ประมวญสาร” และหนังสอืพมิพ์
รายวนัชือ่ “ประมวญวนั”  
2 พระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงสรา้งศาลาเฉลมิกรุงเนื่องในโอกาสเฉลมิฉลอง 150 ปีกรุงเทพมหานครซึ่งพระองค์ทรงออกทุนทรพัย์ใน 
การสรา้งโดยพระองคเ์อง ในประเดน็การสรา้งศาลาเฉลมิกรุง Virulruk (2000) ไดต้ัง้สงัเกตของสถานะความเป็นโรงมหรสพหลวงของศาลาเฉลมิกรุงว่า
เทยีบเท่ากบัโรงโขนหลวงในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราชและสวนมสิกวนัในรชัสมยัพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หวัและรชัสมยัพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หวั ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงความนิยมของศิลปะการแสดงแต่ละประเภทในแต่ละรชัสมยั  
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เนื้อหาเกี่ยวกบัการละเล่นและการแสดงในวรรณกรรมชุด ผสมผสาน มคีวามสมัพนัธ์กบับรบิทดงักล่าว ทัง้ยงัน าเสนอ
เนื้อหาผ่านการใชภ้าษาทีท่ าใหผู้อ้่านทัง้เพลดิเพลนิและสามารถเขา้ใจเนื้อหาไดอ้ย่างชดัเจน ผูว้จิยัเหน็ว่าบทความกลุ่มนี้มคีุณค่า
ขา้มยุคสมยัทีค่วรศกึษาอย่างละเอยีด เพื่อเขา้ใจลกัษณะเด่นดา้นเนื้อหาและการใชภ้าษา อนัจะน าไปสูค่วามตระหนกัในคุณค่าของ
พระนิพนธ์กลุ่มนี้ในฐานะหลกัฐานหนึ่งของปรากฏการณ์ทางศลิปะในด้านการละเล่นและการแสดงในยุคสมยัที่ทรงนิพนธ์คอื  
สมยัรชักาลที ่8  และตระหนกัในพระอจัฉรยิภาพของผูท้รงนิพนธท์ัง้ในฐานะ “นกัวชิาการ” และ “นกัวจิารณ์” คนส าคญัของไทย 
 
วตัถปุระสงคก์ารศึกษา (Research Objectives) 
 

เพื่อศกึษา วเิคราะหเ์นื้อหา และวเิคราะหก์ารใชภ้าษาเกีย่วกบัการละเล่นและการแสดงในวรรณกรรมชุด ผสมผสาน ของ
พระราชวรวงศเ์ธอ กรมหมื่นพทิยาลงกรณ  
 
สมมติฐาน (Hypothesis) 
 

บทความเกี่ยวกบัการละเล่นและการแสดงในวรรณกรรมชุด ผสมผสาน ของพระราชวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพทิยาลงกรณ  
มเีนื้อหาหลากหลาย ทัง้เนื้อหาทีมุ่่งใหค้วามรูเ้รื่องการละเล่นและการแสดงทีค่นทัว่ไปอาจจะไม่คุน้เคยหรอืไม่เขา้ใจ  เนื้อหาทีเ่ป็น
การวจิารณ์ปรากฏการณ์และผลงานดา้นศลิปะการแสดงทีส่มัพนัธก์บัความเปลีย่นแปลงทางศลิปะช่วงสมยัรชักาลที ่8 ผ่านการใช้
ภาษาหลายลกัษณะทีช่่วยใหเ้ขา้ใจเน้ือหาดงักล่าวชดัเจนยิง่ขึน้ 

 
ขอบเขตการศึกษา (Scope of Study) 
 

การศึกษาพระนิพนธ์ประเภทบทความที่กล่าวถึงการละเล่นและการแสดงต่าง ๆ ซึ่งน ามารวมพิมพ์ในวรรณกรรมชุด 
ผสมผสาน จ านวน 6 เรื่อง ตีพิมพ์ระหว่าง พ.ศ. 2478-2482 ในหนังสอืพิมพ์ของโรงพมิพ์ประมวญมารค ได้แก่ หนังสอืพมิพ์
ประมวญมารค ประมวญสาร และประมวญวนั ดงัทีผู่ว้จิยัจะแสดงรายชื่อและวงเลบ็ปีทีต่พีมิพเ์ผยแพร่ในหนังสอืพมิพข์องโรงพมิพ์
ประมวญมารคไว ้ดงันี้ 

1. ปเกยีรณการมภว์นัที ่3 พฤษภาคม พ.ศ. 2478 (พ.ศ. 2478) 
2. ปเกยีรณการมภว์นัที ่31 พฤษภาคม พ.ศ. 2478 (พ.ศ. 2478) 
3. ไปดลูะครโรงดกึด าบรรพ ์(พ.ศ. 2478) 
4. ฉากละคร (พ.ศ. 2480) 
5. ละครแมว (พ.ศ.2480) 
6. สนุกในน ้า (พ.ศ. 2482) 

ทัง้นี้  ในวรรณกรรมชุด ผสมผสาน มีการน าบทความเรื่องต่าง ๆ ในคอลัมน์ “ปเกียรณการมภ์” มาตีพิมพ์ด้วย  
โดยได้รวมบทความในคอลัมน์ดังกล่าวนับเป็น 1 เรื่อง ในบทความนี้จะแยกบทความย่อยในคอลัมน์ดังกล่าวมานับเป็น  
1 เรื่อง บทความย่อยในคอลมัน์ “ปเกียรณการมภ์” ซึ่งไม่มีชื่อเรื่องระบุนัน้ จะใช้ชื่อบทความว่า “ปเกียรณการมภ์” ตามด้วย 
วนั เดอืน ปีทีต่พีมิพใ์นหนังสอืพมิพป์ระมวญมารคจากการสอบเทยีบกบัตน้ฉบบัหนังสอืพมิพป์ระมวญมารคเท่าทีส่ามารถคน้พบ
หรอืตรวจสอบได ้เช่น “ปเกยีรณการมภว์นัที ่3 พฤษภาคม พ.ศ. 2478” 
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วิธีการศึกษา (Research Methods) 
 
บทความนี้เป็นการวจิยัเอกสาร (Document Research) มุ่งศกึษาเนื้อหาและการใชภ้าษาในบทความเกีย่วกบัการละเล่น

และการแสดงในวรรณกรรมชุด ผสมผสาน  ตามแนวทางวรรณคดีศึกษา โดยในด้านเนื้อหาจะศึกษาร่วมกับบริบททาง
ศลิปะการแสดงของไทยในยุคสมยัทีท่รงนิพนธด์ว้ย เพื่อเขา้ใจการน าเสนอเน้ือหาใหช้ดัเจนยิง่ขึน้   
 

วรรณกรรมท่ีเก่ียวข้อง (Literature Review) 
 

ผลการส ารวจพบว่า มกีารศกึษาพระนิพนธข์องพระราชวรวงศเ์ธอ กรมหมื่นพทิยาลงกรณ (น.ม.ส.) อย่างแพร่หลายทัง้
การศึกษาเฉพาะเรื่องและการศึกษาโดยภาพรวมซึ่งท าให้เห็นคุณค่าของพระนิพนธ์ของพระองค์ทัง้ในด้านเนื้อหาและกลวิธี  
การประพนัธ ์โดยสว่นใหญ่มุ่งศกึษาพระนิพนธท์ีเ่ป็นทีรู่จ้กักวา้งขวาง เช่น สามกรุง กนกนคร นิทานเวตาล จดหมายจางวางหร ่า  

กล่าวเฉพาะวรรณกรรมชุด ผสมผสาน พบว่ามกีารศกึษาพอสมควร ตวัอย่างงานส าคญั เช่น งานของประพฒัน์ ตรณีรงค ์
ไดส้รุปเรื่องย่อวรรณกรรมชุด ผสมผสาน ชุดที ่1-3 ท าใหเ้หน็ภาพรวมของวรรณกรรมชุด ผสมผสาน ทัง้ 3 ชุด (Trinarong, 1960)  
งานของยุพร อร่ามกุล มุ่งศึกษาลักษณะที่ดีเด่นในพระนิพนธ์ของพระราชวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยาลงกรณในด้านกลวิธี 
การประพนัธ ์ซึง่ท าใหเ้หน็ว่าทรงใชว้รรณศลิป์ทีแ่ปลกใหมท่ าใหพ้ระนิพนธข์องพระองคเ์ป็นทีน่ิยมและไดร้บัยกย่องอยา่งแพรห่ลาย 
รวมทัง้ขอ้คดิเหน็บางประการในพระนิพนธท์ีท่ าใหเ้หน็ลกัษณะเด่นของพระนิพนธข์องพระองคใ์นภาพรวมเป็นส าคญั (Aramkul, 
1970) นอกจากนี้ ยงัมีงานของยุพร แสงทกัษิณ อีกเรื่องหนึ่งซึ่งต่อยอดจากงานวิจยัข้างต้นได้มีการกล่าวถึงวรรณกรรมชุด 
ผสมผสาน ในฐานะพระนิพนธ์สารคดแีละบทความที่มเีนื้อหาสาระและสร้างความเพลดิเพลนิแก่ผู้อ่าน โดยกล่าวถึงร่วมกบัพระ
นิพนธ์เรื่องอื่น ๆ (Sangtaksin, 2004)  และงานของวรญัภรณ์ คุณเวช ซึ่งศึกษาบทความเกี่ยวกบัการเมืองการปกครองใน
วรรณกรรมชุด ผสมผสาน ท าใหเ้หน็ว่าบทความในกลุ่มนี้มแีนวคดิเกีย่วกบัการเมอืงการปกครองทีส่มัพนัธก์บับรบิทการเมอืงไทย
ตัง้แต่การเปลีย่นแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 จนถงึก่อนสมยัสงครามโลกครัง้ที ่2 ผ่านกลวธิทีางวรรณศลิป์ต่าง ๆ ทีท่รงใชเ้พื่อ 
สือ่ความในทางการเมอืงการปกครอง (Kunnavach, 2014) 

ดงัที่ได้ส ารวจมาข้างต้น ท าให้เห็นว่าบทความเกี่ยวกบัการละเล่นและการแสดงในวรรณกรรมชุด ผสมผสาน ยงัไม่มี
การศกึษาอย่างละเอยีดทัง้ในดา้นเนื้อหาและการใชภ้าษา ความส าคญัและความน่าสนใจในบทความกลุ่มดงักล่าวจงึท าใหผู้้วจิยั
สนใจศกึษางานกลุ่มดงักล่าวในบทความนี้ 

1. ภมิูหลงัวรรณกรรมชุด ผสมผสาน 
วรรณกรรมชุด ผสมผสาน มทีัง้หมด 5 เล่ม เป็นการรวบรวมพระนิพนธข์นาดสัน้ของพระราชวรวงศเ์ธอ กรมหมื่นพทิยา  

ลงกรณ (น.ม.ส.) ทัง้ร้อยแก้วและร้อยกรอง สามเล่มแรกตีพมิพ์ในช่วง พ.ศ. 2502-2504 ต่อมาได้มกีารตีพมิพ์เล่มที่ 2-3 เป็น 
ครัง้ที ่2 ในช่วง พ.ศ. 2513 และเล่มที ่4-5 ตพีมิพใ์นช่วง พ.ศ. 2513-2514  

ผูร้วบรวมวรรณกรรมชุด ผสมผสาน ใชน้ามปากกาว่า ล.อุดมศร ีซึง่ไดร้วบรวมพระนิพนธข์นาดสัน้จากหนังสอืพมิพ์ของ  
โรงพมิพ์ประมวญมารค ได้แก่ หนังสอืพมิพ์ประมวญมารค หนังสอืพมิพ์ประมวญสาร และหนังสอืพมิพ์ประมวญวนั ซึ่งตีพมิพ์
ระหว่าง พ.ศ. 2477-2483 จากหลายคอลัมน์ เช่น คอลัมน์หนังสือแลค าพูด ปเกียรณการมภ์ หัสการ และปเกียรณกะใน
หนังสอืพมิพ์ประมวญมารค (Udomsri, 1960) จ านวน 260 เรื่อง  แบ่งเป็นพระนิพนธ์สารคดจี านวน 243 เรื่องและพระนิพนธ์
บนัเทงิคด ี17 เรื่อง ล.อุดมศร ีกล่าวถงึเหตุผลในการรวบรวมว่า เป็นเพราะตน้ฉบบัหนังสอืพมิพเ์ริม่ช ารุดตามกาลเวลา และผูอ้่าน
รุ่นใหม่อาจจะยงัไม่เคยอ่านพระนิพนธใ์นหนงัสอืพมิพป์ระมวญมารค ดว้ยโรงพมิพปิ์ดกจิการตัง้แต่ พ.ศ. 2486 (Udomsri, 1960)  

กล่าวเฉพาะพระนิพนธ์ประเภทบทความในวรรณกรรมชุด  ผสมผสาน จ าแนกกลุ่มเนื้อหาได้หลายกลุ่ม เช่น การเมอืง 
การปกครอง ประวัติศาสตร์ เศรษฐกิจ ศิลปวัฒนธรรม เมื่อพิจารณาเฉพาะกลุ่มศิลปวัฒนธรรมพบว่า ทรงน าเสนอเนื้อหา
หลากหลายด้าน ได้แก่ ภาษา วรรณคด ีศาสนาและความเชื่อ การละเล่นและการแสดง ประเพณีและพธิ ีวฒันธรรมหนังสอืและ 
การอ่านหนงัสอื อนัแสดงใหเ้หน็ความรอบรูเ้รื่องศลิปวฒันธรรมของพระองค ์โดยกลุ่มหนึ่งทีน่่าสนใจศกึษาโดยเฉพาะคอื บทความ
เกีย่วกบัการละเล่นและการแสดงซึง่เป็นขอ้มลูหลกัของบทความนี้ 
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ผลการศึกษา (Research Results) 
 

ผลการศกึษาเน้ือหาและการใชภ้าษาในบทความเกีย่วกบัการละเล่นและการแสดงในวรรณกรรมชุด ผสมผสาน มดีงัต่อไปนี้  

1. ลกัษณะเด่นด้านเน้ือหา  
ในภาพรวม บทความทัง้ 6 เรื่องที่เกีย่วกบัการละเล่นและการแสดงในวรรณกรรมชุด ผสมผสาน ซึง่ทรงนิพนธแ์ละเผยแพร่

ในระหว่าง พ.ศ. 2478-2482 มเีนื้อหากล่าวถงึการละเล่นและการแสดงต่าง ๆ อย่างหลากหลาย ไดแ้ก่ การเล่นสกัวาและเพลงเรอื 
การแสดงละครสตัว์ และละครดึกด าบรรพ์ อันสะท้อนให้เห็นว่า พระราชวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยาลงกรณ ทรงรอบรู้และ  
สนพระทยัเรื่องการละเล่นและการแสดงอย่างหลากหลาย ทัง้ของไทยและต่างประเทศโดยเฉพาะอิทธพิลที่มต่ีอความบนัเทงิ 
สอดคลอ้งกบับรบิทสงัคมตัง้แต่สมยัรชักาลที ่7-รชักาลที ่8 ทีอ่ทิธพิลศลิปวฒันธรรมตะวนัตกไดเ้ขา้มาในสงัคมไทยอย่างเขม้ขน้
มากขึน้ควบคู่ไปกบัการสบืสานและการด ารงอยู่ของศลิปวฒันธรรมไทยแต่เดมิ   

เนื้อหาในบทความเกี่ยวกบัการละเล่นและการแสดงดังกล่าว สามารถจ าแนกได้ 3 ลักษณะ ได้แก่ เนื้อหาให้ความรู ้
เรื่องการละเล่นและการแสดง เนื้อหาวจิารณ์ปรากฏการณ์ทางศลิปะการแสดง และเนื้อหาวจิารณ์ผลงานศลิปะการแสดงโดยตรง 
อนัท าใหเ้หน็ว่าลกัษณะเด่นของเน้ือหาบทความกลุ่มนี้คอืการมเีน้ือหาทีท่ ัง้มุ่งใหค้วามรูแ้ละมุ่งวจิารณ์ ดงัจะอธบิายต่อไปนี้ 

1.1 เน้ือหามุ่งให้ความรูเ้รือ่งการละเล่นและการแสดง 
บทความเกีย่วกบัการละเล่นและการแสดงบางเรื่อง เหน็ไดช้ดัว่าทรงมุ่งหมายทีจ่ะใหค้วามรูท้ีถู่กต้องเกีย่วการละเล่นและ

การแสดงของไทยและต่างประเทศ ควบคู่ไปกบัการสอดแทรกทศันะส่วนพระองค์ที่สมัพนัธ์กบัความรู้นัน้เพื่อให้ผู้อ่านน าไป  
ขบคดิต่อ ไดแ้ก่ บทความเรื่อง “สนุกในน ้า” ซึง่ใหค้วามรูเ้รื่องการละเล่นและการแสดงของไทยแต่โบราณทีค่นไทยในสมยันัน้เริม่ 
ไม่รู้จกัหรอืไม่คุ้นเคย และบทความเรื่อง “ละครแมว” ซึ่งให้ความรู้เรื่องการละเล่นและการแสดงของต่างชาตทิีแ่ปลกใหม่ส าหรบั 
คนไทยในสมยันัน้ โดยความรูท้ีน่ าเสนอมาจากการทีท่รงศกึษาคน้ควา้และจากประสบการณ์สว่นพระองค ์ ดงัจะอธบิายต่อไปนี้ 

1.1.1 บทความทีมุ่่งใหค้วามรูเ้รื่องการละเล่นและการแสดงของไทยทีค่นไทยเริม่ไม่รูจ้กั   
บทความที่มเีนื้อหาดงักล่าวนี้ ได้แก่ เรื่อง บทความ “สนุกในน ้า” (พ.ศ. 2482) บทความดงักล่าวมุ่งให้ความรู้เกี่ยวกบั

การละเล่นทางน ้าของคนไทยแต่โบราณ ได้แก่ การเล่นสกัวา และการเล่นเพลงเรอื ซึ่งมทีี่มาทัง้จากการที่ทรงค้นคว้าและจาก
ประสบการณ์สว่นพระองค ์ท าใหท้รงเล่าไดอ้ย่างเหน็ภาพเด่นชดั 

ในส่วนแรกพระองคท์รงกล่าวถงึการเล่นสกัวาซึง่ทรงใหค้วามรูว้่าเป็นการละเล่นของผูม้ฐีานะ จงึมเีรอืล าใหญ่ทีจ่ะบรรจุคน
มาร่วมเล่นเป็นวง ซึง่มกัจะเป็นหนุ่มสาวทีม่าเล่นชุมนุมต่อบทสกัวากนัตามล าคลองโดยมไิดน้ดัหมายกนั นอกจากนี้พระองคย์งัทรง
แสดงใหว้่าหวัใจของการเล่นสกัวานัน้คอื “การใชป้ฏภิาณไหวพรบิ” ในการต่อบทสกัวาไดอ้ย่างรวดเรว็เพื่อมใิหม้วีงอื่นชงิต่อบทไป
เสียก่อน นอกเหนือจากการต่อบทได้อย่างฉับไวแล้วนัน้ พระองค์ยังทรงแสดงให้เห็นว่าความสนุกสนานของการเล่นสกัวา  
อกีประการหนึ่งคอื “ค าลอ้หรอืค าว่าเจบ็แสบนัน้ออกมาในวรรคทา้ยแห่งสกัวา” (Bidyalogkorn, 1959 : 7)  ซึง่ท าใหก้ารเล่นสกัวา
เป็นกจิกรรมทีน่อกจากเป็นโอกาสใหห้นุ่มสาวไดพ้บปะกนัแลว้ ยงัเป็นกจิกรรมทีก่่อใหเ้กดิความสนุกสนานทัง้ในหมู่ผูเ้ล่นและผูฟั้ง 
นอกจากนี้พระองคย์งัทรงแสดงใหเ้หน็ว่าความสนุกสนานของการเล่นสกัวายงัอยู่ทีก่ารมวีงสกัวาทีห่ลากหลายและความเชีย่วชาญ
ของผูเ้ล่นดงัทีท่รงเล่าถงึการเล่นสกัวาเมื่อครัง้เสดจ็ไปชมการเล่นสกัวาในพระบรมมหาราชวงั สมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้
เจา้อยู่หวั  

ในส่วนที่ 2 พระองค์ทรงกล่าวถึงการเล่นเพลงเรอืซึ่งทรงให้ความรู้ว่าเป็นการละเล่นของชาวชนบทที่แสดงใหเ้หน็ว่าแม้
ชาวบา้นทีไ่ม่รูห้นังสอืนัน้กม็คีวามสามารถในการเล่นเพลงเรอื วธิกีารเล่นเพลงเรอืนัน้มคีวามคลา้ยคลงึกบัการเล่นสกัวาเพยีงแต่
เรอืจะมขีนาดเลก็กว่า ซึง่ฝ่ายชายนัน้จะเป็นฝ่ายเกริน่เรยีกฝ่ายหญงิหากฝ่ายหญงิตอบรบัก็จะโตต้อบเพลงเรอืกนัอย่างสนุกสนาน 
แต่หากฝ่ายหญงิไม่เกริน่ตอบกจ็ะเป็นเหตุยุตกิารเล่น นอกจากนี้พระองคย์งัทรงเล่าประสบการณ์เมื่อครัง้ทรงไปชมการเล่นเพลง
เรือชาวบ้านท าให้เห็นว่าการเล่นเพลงเรือนัน้ยังคงเล่นต่อเนื่องตัง้แต่ค ่าจนเช้า อันแสดงให้เห็นว่าการเล่นเพลงเรื อเป็น 
ความสนุกสนานของชาวชนบท 

นอกจากการใหค้วามรูเ้รื่องการเล่นสกัวาและการเล่นเพลงเรอืในแง่ต่าง ๆ ดงักล่าวแลว้ พระองคย์งัทรงแสดงทศันะไวด้ว้ย
ว่า การละเล่นทางน ้าดงักล่าวนัน้ไม่เพยีงแต่สรา้งความสนุกสนานรื่นเรงิอนัเป็นความบนัเทงิของไทยมาแต่โบราณเท่านัน้ แต่ยงัมี
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คุณค่าในแง่ทีส่ะทอ้นใหเ้หน็ลกัษณะส าคญัของคนไทยคอื “ความเป็นนักกลอน” ดว้ย ดงัทีท่รงกล่าวว่า “ทีก่ล่าวขา้งบนนี้ เพื่อจะ
แสดงเป็นพยานขอ้ทีว่่าไทยเป็นชาตนิักกลอน หากบทกลอนจะจ าเรญิบางสมยัและทรุดโทรมบางสมยั กห็าเปลีย่นขอ้ทีว่่า เมื่อพดู
ทัว่ไปไทยกม็นีิสยัเป็นนกักลอนนี้ไม่”  (Bidyalongkorn, 1959 : 4)  

การที่ทรงน าเสนอความรู้เรื่องการเล่นสกัวาและเพลงเรอืไวใ้นบทความดงักล่าวนี้ ผู้วจิยัสนันิษฐานว่าพระองค์ทรงมุ่งให้
คุณค่าแก่ศิลปวฒันธรรมไทยที่ทรงเหน็ว่า “สะท้อนความเป็นไทย” ได้อย่างดีและก าลงัเลือนหายจากสงัคมเพราะในเวลานัน้
การละเล่นสกัวาและเพลงเรอืเริม่ไม่เป็นทีน่ิยมและไม่เป็นทีรู่จ้กัคุน้เคยในหมู่คนไทย ซึง่เกดิจากความเปลีย่นแปลงทางสงัคมตัง้แต่
สมยัรชักาลที่ 7 ที่ความนิยมของสื่อบนัเทงิแบบใหม่โดยเฉพาะภาพยนตร์ สามารถเรยีกความสนใจผู้ชมมากกว่าความบนัเทงิ 
แบบเก่า จนมาถงึช่วงสมยัรชักาลที ่8 เมื่อเกดิสงครามโลกครัง้ที ่2 อนัน าไปสู่ภาวะเศรษฐกจิตกต ่า สถานการณ์ภายในประเทศจงึ
ไม่เอื้ออ านวยใหเ้กดิการเล่นมหรสพซึ่งรวมไปถึงการเล่นสกัวาที่เริม่จะสูญความนิยมลงจากแต่เดมิ (Romyanan & Arunaveja, 
1995 : 18 ; Klaokliang, 2014 : 56) ความเสือ่มความนิยมของการละเล่นแบบดัง้เดมิของไทยทัง้ 2 ประเภทดงักล่าว เหน็ไดจ้ากที่
ทรงกล่าวถึงในตอนปิดท้ายบทความว่า “ตามบ้านนอกแมม้ไีม่มากดงัแต่ก่อน กย็งัมบี้าง แต่ในกรุงเหน็จะไม่มเีลย เพราะสกัวา
เดีย๋วนี้ ไม่ค่อยไดย้นิว่าใครเล่นเสยีแลว้” (Bidyalongkorn, 1959 : 10)  และความเปลีย่นแปลงของวธิกีารเล่นทีเ่ปลีย่นแปลงไปจาก
เดมิจนท าให ้“หวัใจส าคญั” ของการละเล่นทัง้ 2 ประเภทนี้เริม่เลอืนหายอนัเป็นสิง่ทีท่รงเหน็ว่าน่าเสยีดาย ดงัทีท่รงเหน็ว่าแมจ้ะมี
การเล่นก็ไม่สนุกสนานดงัที่เคยเป็นมาเนื่องจากผู้เล่นไม่ได้แต่งกลอนสดอนัเป็นหวัใจของความสนุกสนาน ดงัที่ทรงกล่าวว่า 
“ผูเ้ขยีนไดฟั้งบา้งไม่ไดฟั้งบา้ง แต่สงัเกตว่าไม่สนุกเหมอืนแต่ก่อน เพราะกลอนไม่สดจรงิ มกัจะเขยีนลงจนจบบทเสยีก่อนจงึบอก
ให้ร้อง” (Bidyalongkorn, 1959 : 5) นอกจากนี้ ผู้วจิยัสนันิษฐานว่าเหตุที่พระองค์ทรงนิพนธ์ให้ความรู้เรื่องการละเล่นทางน ้า
ดงักล่าว น่าจะสมัพนัธ์กบัความสนพระทยัส่วนพระองค์ เนื่องจากการเล่นสกัวาเป็นสิง่ที่พระองค์โปรดอย่างยิง่ ดงัที่มหีลกัฐาน
ปรากฏว่าพระองคโ์ปรดการเล่นสกัวาร่วมกบัพระชายา พระโอรส และพระสหายอยู่เสมอ และยงัทรงพยายามรกัษาโดยอาจจะมี
การปรบัเปลีย่นวธิกีารเล่นใหเ้หมาะสมกบัยุคสมยัมากยิง่ขึน้ เช่น สกัวาไปรษณีย ์สกัวาเนื่องในวนัประสตูขิองพระองค ์(Rajani & 
Devahastin Na Ayuthaya , 1977 : 61-63) และการทีท่รงเคยนิพนธป์าฐกถาเรื่อง “การเล่นเพลงตามชนบท” ทีท่รงน าไปกล่าว  
ณ สยามสมาคม ใน พ.ศ. 2469 (Rajani, 1976 : 67)  ยงัท าใหเ้หน็ว่าพระองคท์รงมคีวามรูแ้ละความเขา้ใจเกีย่วกบัการเล่นสกัวา
เป็นอย่างดแีละทรงมุ่งรกัษาความรูแ้ละการละเล่นดงักล่าวใหย้งัด ารงอยู่ในสมยัทีค่วามนิยมเริม่เสือ่มลง 

บทความ “สนุกในน ้า” ทีพ่ระองคท์รงมุ่งใหค้วามรูเ้กีย่วกบัการเล่นสกัวาและการเล่นเพลงเรอื จงึท าใหผู้อ้่านไดร้บัความรู้ 
เขา้ใจความสนุกและความส าคญัของการเล่นสกัวาและเพลงเรอื ซึ่งอยู่ในวถิีชวีติไทยมาช้านาน แต่ในเวลานัน้เริม่สูญหายหรอื  
เสื่อมความนิยมตามกาลเวลา หรือแม้จะมีการเล่นอยู่บ้าง ก็ขาดหัวใจหรือลักษณะส าคญัไป คือการใช้ “ปฏิภาณไหวพริบ”  
อนัสะทอ้นใหเ้หน็ผ่านความสดใหม่ของบทโต้ตอบ และสะทอ้นใหเ้หน็คุณค่าของบทความดงักล่าวทีท่รงมุ่งจะรกัษาศลิปวฒันธรรม
ไทยแต่เดมิทีท่รงเหน็ว่ามคีุณค่าและสะทอ้นความเป็นไทยใหส้ามารถด ารงอยู่ได้ในยุคสมยัทีค่วามนิยมศลิปวฒันธรรมแบบเดมิ 
เริม่เสือ่มลง บทความดงักล่าวจงึท าใหเ้หน็ความเป็น “นกัอนุรกัษ์” ของพระองคไ์ดเ้ป็นอย่างด ี 

1.1.2 บทความทีมุ่่งใหค้วามรูเ้รื่องการละเล่นและการแสดงของต่างประเทศทีแ่ปลกใหม่ส าหรบัคนไทย  
บทความที่มีเนื้อหาดงักล่าวนี้  ได้แก่ บทความเรื่อง “ละครแมว” (พ.ศ.2480)  บทความดงักล่าวมุ่งให้ความรู้เกี่ยวกบั

ศลิปวฒันธรรมต่างประเทศ พระองคท์รงน าเสนอความรูเ้กีย่วกบัละครสตัว ์(Circus) ของตะวนัตก ซึง่เป็นการแสดงทีแ่ปลกใหม่
ส าหรบัคนไทยในเวลานัน้ การที่ทรงเลอืกน าเสนอเรื่องราวหรอืศิลปวฒันธรรมต่างประเทศที่น่าสนใจนี้นอกจากจะสมัพนัธ์กบั 
ความนิยมเรื่องต่างประเทศในยุคสมยัดงักล่าวแลว้นัน้ ยงัสะทอ้นใหเ้หน็บทบาทหนึ่งของหนงัสอืพมิพข์องโรงพมิพป์ระมวญมารคที่
มกัน าเรื่องราวต่างประเทศทีแ่ปลกใหม่หรอืน่าสนใจมาน าเสนอใหผู้อ้่านไดเ้ขา้ใจและมคีวามรูก้วา้งขวางมากขึน้ 

ในบทความดงักล่าว พระองค์ทรงให้ความรู้เกี่ยวกบัคณะละครสตัว์ของนายไคลต์ บีตตี้ (Clyde Beatty) ผู้ฝึกสตัว์และ
เจา้ของคณะละครสตัวช์าวสหรฐัอเมรกิา ซึง่หากพจิารณาจากช่วงเวลาทีท่รงนิพนธบ์ทความดงักล่าวแลว้นัน้นายไคลด ์บตีตี ้ไดต้ัง้
คณะละครสตัวข์องตนเองคอื The Clyde Beatty-Cole Brother Circus คอืช่วงทศวรรษ 1930 (Katharine, 1968 : 194) และรบั
แสดงละครสตัวใ์หค้ณะละครอกีหลากหลายคณะจนเป็นทีรู่จ้กัอย่างแพร่หลาย การแสดงละครสตัวท์ีม่ชีื่อเสยีงของนายไคลต ์บตีตี้ 
คือ การแสดงของสงิโตและเสอื หรือที่ทรงเรียกว่า “ลครแมว” จุดที่น่าสนใจของละครสงิโตและเสือคือเป็นการแสดงที่ต้องมี 
การลงทุนสูง ทัง้ยงัมคีวามยากและท้าทายมากกว่าละครสตัว์ประเภทอื่น เนื่องจากสงิโตและเสอืนัน้เป็นสตัว์ที่ควบคุมได้ยาก  
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ต่างจากสตัวอ์ื่น ๆ  โดยเฉพาะอย่างยิง่ถ้าการแสดงนัน้ปล่อยใหท้ัง้ตวัผูแ้ละตวัเมยีอยู่รวมกนั เนื่องจากต้องฝึกหดัมาอย่างดมีาก
และตอ้งระวงัมากเป็นพเิศษ แต่กเ็ป็นการแสดงทีค่นชอบ (Bidyalongkorn, 1971 : 447-448) 

พระองค์ยงัทรงเล่าให้เห็นวิธกีารแสดงละครสตัว์ที่มคีวามน่าตื่นเต้น เร้าใจ ได้อย่างเป็นล าดบัเสมือนกบัการได้รบัชม 
การแสดงจรงิ ดงัที่ทรงเล่าถงึการแสดงฉากผาดโผนที่สร้างความน่าหวาดกลวัระหว่างเจา้ของซึ่งเป็นมนุษยแ์ละสตัวค์อืเสอืและ
สงิโตถงึ 40 ตวัไดอ้ย่างน่าตดิตาม ดงันี้ 

เมื่อสตัวท์ัง้ ๔๐ ตวัขึน้ทีห่มดแลว้ เจา้ของยนือยู่ขา้งหน้า เสอืตวัหนึ่งโดดลงมา
จากทีน่ัง่ หางแกว่งตรงเขา้จะใส่เอาคน ผูอ้่านคงจะทราบอยู่แลว้ว่า หมาแกว่งหางเวลา
ชอบใจ แมวแกว่งหางเวลาโกรธหรอืจะท ารา้ย ส่วนเจา้ของเมื่อเสอืแกว่งหางย่องเขา้ไป 
เจา้ของกค็ุกกม้ลงจนคางเกอืบจะถงึพืน้กรง ตาจอ้งดูตาเสอืเหมอืนว่าจะใหเ้สอืกลวัตา 
แต่เขาว่ากริยิาทีท่ าเช่นนัน้ เป็นกริยิาทีส่อนเสอืไว ้เป็นสญัญาว่าใหถ้อย ฝ่ายเสอืเมื่อคน
ท าเช่นนัน้ กล็งคลานแทบจะอกถงึพืน้แลว้ถอยหลงัออกไปขึน้ที ่เมื่อสตัวข์ึน้ทีห่มดแลว้ 
เจ้าของกโ็ดดไปทางโน้นทางนี้ หรอืท าท่านี้ท่าโน้นยงิปืนบ้างตีแซ่บ้าง บงัคบัให้สตัว์
เปลีย่นทีก่นั สงิหโ์ตตวัหนึ่ง กรากเขา้ใสเ่จา้ของ จนเจา้ของเขา้ไปตดิอยู่ขา้งกรง แต่กใ็ช้
เก้าอี้และปืนในมอืป้องกนัไว้ได้ ประเดีย๋วสงิห์โตกต็บเอาเสอื ประเดีย๋วเสอืก็ตบเอา
สงิหโ์ต แต่เจา้ของฟาดแซ่หา้มไม่ใหว้วิาทกนั 

(Bidyalongkorn, 1971 : 445-446) 

นอกจากนี้พระองค์ยงัทรงกล่าวถึงความท้าทายในการควบคุมสตัว์เนื่องจากเป็นสตัว์ที่น ามาเล่นมกัวิวาทกนั ท าให้ใน 
การแสดงจะตอ้งหาแนวทางควบคุมป้องกนัมใิหส้ตัวท์ัง้ 2 ชนิดท าอนัตรายแก่กนั รวมถงึไม่ท าอนัตรายแก่เจา้ของทีร่่วมแสดงดว้ย 
ดงัทีท่รงเล่าถงึวธิกีารฝึกหดัสตัวท์ัง้ 2 ชนิดนี้ไวว้่าตอ้งใหส้ตัวค์ดิว่า “คนเป็นใหญ่กว่าสตัว”์ ดงัทีท่รงกล่าวว่า “การหดัเหล่านี้ตอ้งหดั
ให้รู้ส ัญญาโดยกิริยาของผู้หัด ไม่ใช้ค าพูดเลย และสิงห์โตและเสือนัน้จะผลักไสให้มันท าอะไร เหมือนสัตว์อื่นก็ไม่ได้ ” 
(Bidyalongkorn, 1971 : 448) บทความดงักล่าวจงึสามารถน าเสนอความรูเ้รื่องละครสตัวซ์ึง่ในทีน่ี้หมายถงึละครสงิโตและเสอืให้
ผูอ้่านเขา้ใจและเหน็ภาพของการแสดงอย่างเด่นชดั ท าใหผู้อ้่านคนไทยซึง่อาจไม่เคยรูจ้กัหรอืไม่เคยชมการแสดงมาก่อน สามารถ
เขา้ใจไดด้เีสมอืนไดช้มการแสดง 

การทีท่รงน าเสนอบทความเรื่อง “ละครแมว” หรอื “ละครสตัว”์ ใหผู้อ้่านคนไทยไดร้บัความรูน้ี้ คงเป็นเพราะละครสตัวเ์ป็น
การแสดงทีม่ชีื่อเสยีงมากในต่างประเทศเวลานัน้ แต่คนไทยในยุคนัน้อาจยงัไม่ค่อยรูจ้กัดนีกัหรอืยงัไมค่่อยเขา้ใจโดยละเอยีด แมว้่า
ละครสตัว์เคยมีเข้ามาแสดงบ้างในสงัคมไทย ดงัปรากฏว่าแต่เดิมพื้นที่ที่ก่อสร้างศาลาเฉลิมกรุงเป็นกระโจมแสดงละครสตัว์ 
(Virulrak, 2000 : 309) ความรูล้ะครสตัวท์ีท่รงน าเสนอนี้ จงึเป็นการช่วยขยายความรูเ้รื่องต่างประเทศทีค่นไทยพอจะเคยรูจ้กัมา
บ้างให้เขา้ใจดยีิง่ขึน้ รวมทัง้ชื่อเสยีงของไคลด ์บตีตี้ ที่เริม่มคีณะละครสตัว์ของตนเองและยงัรบัแสดงละครสตัวใ์หแ้ก่คณะละคร         
อื่น ๆ จนมชีื่อเสยีงอย่างต่อเนื่อง ชื่อเสยีงของไคลด์ บตีตี้ที่เป็นผู้ฝึกสตัว์ทีม่คีวามโดดเด่นในยุคดงักล่าว ผู้วจิยัเหน็ว่านอกจาก
ความนิยมการแสดงของต่างประเทศทีเ่กดิขึน้ในยุคสมยัดงักล่าวแลว้นัน้ การทีท่รงเลอืกน าเสนอเรื่องนี้ยงัสอดคลอ้งกบัพระอุปนิสยั
ส่วนพระองค์ทีส่นพระทยัเรื่องต่างประเทศ และยงัสะทอ้นใหเ้หน็ว่าพระองคท์รงเหน็ว่าความนิยมศลิปวฒันธรรมต่างประเทศใน 
ยุคสมยัดงักล่าวไม่ใช่เป็นสิง่ทีจ่ะท าลายรากศลิปวฒันธรรมเดมิเสมอไป หากแนวทางหนึ่งในการท าใหศ้ลิปวฒันธรรมเจรญิกา้วหน้า
ยงัรวมถึงการเรยีนรูแ้ละศกึษาศลิปวฒันธรรมต่างประเทศที่ทรงเหน็ว่ามคีุณค่าและมคีวามน่าสนใจใหเ้ป็นเกดิเป็นองค์ความรูท้ี่
สอดคลอ้งกบัความนิยมของยุคสมยัซึง่นอกจากจะสรา้งความสนใจแก่ผูอ้่านหนังสอืพมิพข์องโรงพมิพป์ระมวญมารค ยงัท าใหเ้กดิ
ความรูใ้หม่ในสงัคมไทยเช่นกนั 

 1.2 เน้ือหาวิจารณ์ปรากฏการณ์ด้านศิลปะการแสดง 
 ตัง้แต่ช่วงสมยัรชักาลที ่7 ไดเ้กดิความนิยมศลิปะการแสดงรปูแบบใหม่ ๆ อย่างแพร่หลาย สว่นศลิปะการแสดงแบบดัง้เดมิ
ของไทย เช่น ละครร า แม้ยงัคงมอียู่ แต่กไ็ด้รบัความนิยมน้อยลงไปกว่าเดมิ สบืเนื่องมาจนถึงสมยัรชักาลที่ 8 ศลิปะการแสดง
รูปแบบใหม่ ๆ กย็งัคงที่เป็นนิยมของประชาชน บรบิทดงักล่าวน่าจะเป็นปัจจยัส าคญัหนึ่งที่ท าให้พระราชวรวงศ์เธอ กรมหมื่น 
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พิทยาลงกรณ ทรงนิพนธ์บทความที่มีเนื้อหาวิจารณ์ปรากฏการณ์ด้านศิลปะการแสดงของไทย ดังปรากฏในวรรณกรรม  
ชุด ผสมผสาน จ านวน 3 เรื่อง ไดแ้ก่ บทความเรื่อง “ปเกยีรณการมภ์วนัที ่3 พฤษภาคม พ.ศ. 2478” (พ.ศ. 2478) บทความเรื่อง 
“ฉากละคร” (พ.ศ. 2480) และ บทความเรื่อง “ปเกยีรณการมภว์นัที ่31 พฤษภาคม พ.ศ. 2478” (พ.ศ. 2478) บทความ 2 เรื่องแรก 
เป็นการวจิารณ์ความเปลี่ยนแปลงของศลิปะการแสดงในเวลานัน้ ได้แก่ การเสนอให้สนับสนุนศลิปะการแสดงในประเทศอย่าง
จริงจงัโดยการน าแบบอย่างจากศิลปะการแสดงของตะวนัตกที่มีการแสดงอย่างต่อเนื่อง  และการเสนอพระวิจารณ์เรื่องฉาก 
การแสดง สว่นบทความเรื่องที ่3 เป็นการวจิารณ์ปัญหาเกีย่วกบัศลิปะการแสดงทีเ่กดิจากผูช้ม ดงัจะยกตวัอย่างบางเรื่องต่อไปนี้  

ตัวอย่างแรก ได้แก่ บทความเรื่อง “ฉากละคร” (พ.ศ. 2480) เป็นบทความวิจารณ์เหตุการณ์ร่วมสมยั ทรงมุ่งวิจารณ์ 
ความเปลีย่นแปลงของการละครไทยในแง่ของการใชฉ้าก จากเดมิทีไ่ม่ใช้ฉากหรอืใชแ้ต่น้อย แต่ในเวลานัน้เกดิความนิยมจดัฉาก
อย่างละครตะวนัตก คอืเน้นฉากสวยงาม สมจรงิ และมกีารเปลีย่นฉากอยู่เสมอ โดยทรงสนันิษฐานว่าการใชฉ้ากในละครไทยน่าจะ
เริ่มจากโรงละครดกึด าบรรพ์ของเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวฒัน์  (ม.ร.ว.หลาน กุญชร) ในสมยัรชักาลที่ 5 ซึ่งเป็นหลกัส าคญัใน 
การสรา้งแบบอย่างใหแ้ก่คณะละครอื่น ๆ  ดงัทีท่รงกล่าวถงึความเปลีย่นแปลงของการใชฉ้ากไวว้่า 

ละครไทยเวลานี้ (พ.ศ. ๒๔๘๐) มกัจะเล่นบนเวท ีแต่งฉากอย่างละครฝรัง่ แล
มเีปลี่ยนฉากเป็นชุด ๆ ตามบท ทัง้นี้ผู้เขยีนเขา้ใจว่าขึน้ต้นที่โรงละครดกึด าบรรพใ์น
บ้านเจ้าพระยาเทเวศร์ แลต่อมาก็ใช้ฉากบนเวทีอย่างฝรัง่มากขึ้น ๆ จนในเวลานี้ดู
เหมอืนถา้เป็นละครทีน่บัถอืตน กไ็ม่มใีครจะยอมใชโ้รงไม่มฉีากอย่างใหม่ 

 (Bidyalongkorn, 1970 : 208) 

เรื่องฉากในละครน้ี ทรงเหน็ว่าคนดลูะครในเวลานัน้ม ี2 กลุ่ม คอื กลุ่มทีช่อบแบบเก่าคอืแบบไม่มฉีากเป็นโรงเกลีย้ง ๆ และ
กลุ่มทีช่อบแบบใหม่คอืตกแต่งฉากสวยงาม  ประเดน็ทีล่ะครไทยแต่เดมิไม่มฉีากหรอืไม่เน้นฉากนี้ ทรงวจิารณ์ไวว้่ามใิช่เป็นเพราะ
คนไทยไม่มฝีีมอืช่างหรอืท าฉากไม่เป็น แต่เป็นเพราะไม่ตอ้งการใหฉ้าก “มากดีกนัศลิปะแห่งละครเอง” เพราะจุดมุ่งหมายของคนดู 
คอืการดูนักแสดง ไม่ใช่ดูฉาก การทีไ่ม่มฉีาก ท าใหล้ลีาความสามารถของนักแสดงตลอดจนความงามของเครื่อง แต่งกายเหน็ได้
เด่นชดั ในทางกลบักนั หากมฉีากหรูหราหรอืมฉีากมากเกนิไปกจ็ะเป็นการกลบความโดดเด่นของนักแสดงซึง่เป็นหลกัส าคญัของ
การแสดงทีท่รงกล่าวไวต้อนหนึ่งว่า 

ขอ้ทีว่่าเหตุใดจงึใชโ้รงละครเกลีย้ง ๆ นัน้มชีีแ้จงว่า เพราะไม่ตอ้งการใหศ้ลิปะ
แห่งการท าฉาก มากดีกนัศลิปะแห่งละครเอง ตอ้งการจะดลูะครไม่ใช่ดฉูาก ถา้ฉาก
เกลีย้งตวัละครแลเครื่องแต่งตวั การร าแลการท าบทกเ็ด่นยิง่ขึน้ ถา้ตวัละครเลวเล่น
บนเวท ีกจ็ะเหน็เคา้ความเลวง่ายทีสุ่ด แต่ถ้าฉากหรูหรา กอ็าจจะช่วยความทราม
ของตวัละครได ้

(Bidyalongkorn, 1970 : 211) 

ผู้วิจยัสนันิษฐานว่าเหตุหนึ่งที่ฉากละครสมยันัน้ต้องมีการใช้ฉากที่หลากหลายอาจสบืเนื่องจากการที่ละครเวทีได้รับ  
ความนิยมน้อยลงหากเปรยีบเทยีบกบัภาพยนตรซ์ึง่สามารถดงึดูดผูช้มผ่านภาพและเสยีงไดด้ตีัง้แต่ในสมยัรชักาลที ่7 ละครเวทจีงึ
ต้องพยายามปรบัรูปแบบเพื่อสร้างความสนใจแก่ผู้ชม (Virulrak, 2000: 311, 322) เมื่อพระองค์ทรงตีพมิพ์เผยแพร่บทความ
ดงักล่าวใน พ.ศ. 2480 ซึง่เป็นช่วงตน้รชักาลที ่8 ยงัแสดงใหเ้หน็ถงึความต่อเนื่องสรา้งความน่าสนใจแก่ละครเวทซีึง่อาจรวมไปถงึ
การสรา้งฉากทีช่่วยดงึดูดผูช้มใหเ้กดิความสนใจละครเวท ีอย่างไรกต็ามในบทความดงักล่าวกย็งัชีใ้หเ้หน็ว่าความนิยมสรา้งฉาก
เพื่อดงึดูดความสนใจนัน้กลบัส่งผลกระทบต่อหวัใจส าคญัของการแสดงคอื “บทและความสามารถของผูแ้สดง” อย่างน่าเสยีดาย 
เน่ืองจากการทีผู่ช้มใหค้วามส าคญัความสวยงามของฉากมากกว่าบทและการแสดง  การทีท่รงกล่าวถงึฉากละครของไทยในอดตีที่
มกัเป็นฉากโล่งและมอีุปกรณ์ประกอบฉากเพยีงเพื่อบอกว่าอยู่ในฉากใดเท่านัน้และน ามาเปรยีบเทยีบกบัฉ ากละครในปัจจุบนั  
ยงัแสดงใหเ้หน็ว่าทรงเขา้ใจและเหน็ถงึคุณค่าของละครไทยในอดตีทีส่ามารถขบัเน้นหวัใจส าคญัของการแสดงไดเ้ด่นชดั ซึง่เป็น  
สิง่ทีผู่จ้ดัการแสดงควรจะเหน็ความส าคญั 
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นอกจากนี้ พระองค์ยงัทรงสนับสนุนพระวจิารณ์ของพระองค์ผ่านการเปรยีบเทยีบเรื่องฉากในละครไทยแต่เดมิกบัละคร 
กรกีโบราณและละครคลาสสกิในตะวนัตกดว้ย ทรงชีใ้หเ้หน็ว่า  ละครไทยแต่เดมิจะใชฉ้ากทีโ่ล่งกบัการใชเ้ครื่องประกอบฉากพอให้
เขา้ใจว่าอยู่ในฉากใด ซึ่งมลีกัษณะเหมอืนกบัละครของกรกีและละครของเชคสเปียร์ทีม่กัใชฉ้ากโล่ง แต่มกีารใชบ้ทพรรณนาใน 
การสร้างจินตนาการแก่ผู้ชม ท าให้ “การร าแลการท าบทก็เด่นยิ่งขึน้” (Bidyalongkorn, 1970 : 211) การที่ทรงเปรียบเทยีบ
เชื่อมโยงกบัฉากละครในปัจจุบนักเ็พื่อแสดงใหเ้หน็ว่าในอดตีละครทัง้ของไทยและไดร้บัความนิยมระดบัโลกทีไ่ดร้บัการยอมรบันัน้
กม็กัจะใชฉ้ากเพื่อเป็นส่วนประกอบหนึ่งของการแสดงเท่านัน้ ท าใหผู้ช้มมุ่งสนใจความสามารถของผูแ้สดงมากกว่าฉาก อนัท าให้
เหน็ว่าละครทีม่ชีื่อเสยีงนัน้ส าเรจ็เพราะผูแ้สดงและบทละครเป็นส าคญั 

บทความเรื่องนี้ไม่เพยีงแต่ทรงแสดงใหเ้หน็ความเปลีย่นแปลงของการละครไทยและรสนิยมของผูช้มละครในยุคสมยันัน้ที่
นิยมฉากงดงามโดดเด่นเท่านัน้ แต่ยงัเหน็ทศันะเชงิวจิารณ์ของพระองคท์ีท่รงมต่ีอปรากฏการณ์ดงักล่าวทีท่ าใหเ้หน็ว่าพระองค์
ไม่ได้ทรงปฏเิสธการใช้ฉากละคร ดงัที่ทรงเหน็ว่าฉากละครกย็งัคงมคีวามส าคญัในการจดัการแสดงในการท าให้ผู้ชมเขา้ใจว่า  
ผูแ้สดงอยู่ในสถานทีใ่ด แต่ความเปลีย่นแปลงทีเ่กดิขึน้ในการจดัฉากการแสดงนัน้ พระองคท์รงเหน็ว่าความเปลีย่นแปลงดงักล่าว
ไม่ไดเ้ป็นไปเพื่อพฒันาศลิปะการแสดงใหด้ขีึน้ นอกจากนี้บทความดงักล่าวยงัแสดงใหเ้หน็ความเป็นนักวจิารณ์ศลิปะทีท่รงเขา้ใจ
รากเดมิของวฒันธรรม มองเหน็ความเปลี่ยนแปลง และกล้าแสดงทศันะเพื่อใหแ้ง่คดิแก่ผูท้ าละครและผูช้มละครไดท้บทวนหรอื
พจิารณาเรื่องฉากละครต่อไป 

อกีตวัอย่างหนึ่งเป็นบทความทีมุ่่งวจิารณ์ปัญหาเกีย่วกบัการแสดงทีเ่กดิจากผูช้ม ไดแ้ก่ บทความเรื่อง “ปเกยีรณการมภ์ 
วนัที ่31 พฤษภาคม พ.ศ. 2478” (พ.ศ. 2478) ซึง่เป็นคอลมัน์ประจ าในหนงัสอืพมิพป์ระมวญมารค ในคอลมัน์นี้ทรงเสนอบทความ
ทัง้ความรูแ้ละพระวจิารณ์ทีม่เีนื้อหาหลากหลาย ซึง่มกัเป็นเรื่องร่วมสมยัหรอืทีท่รงรบัทราบในระยะเวลาใกลเ้คยีงกบัทีท่รงนิพนธ์
แต่ละฉบบั บทความดงักล่าวพระองค์ทรงเล่าเหตุการณ์จากที่ทรงทราบจากผู้ชมการแสดงละครของคณะละครปรีดาลยั และ 
ทรงวิจารณ์ “ผู้ชม” การแสดงดงักล่าว โดยทรงมุ่งหวงัว่า “อาจท าให้คนดูละครได้สติมากขึน้” (Bidyalongkorn, 1971 : 194) 
ประเดน็ทีพ่ระองคท์รงวจิารณ์ คอืเรื่อง “มารยาทของผูดู้ละคร” หรอืผูช้ม ทีม่กัจะท าเสยีงดงัรบกวนผูช้มท่านอื่น ไดแ้ก่ เสยีงลาก
กระโถน เสยีงคุยเสยีงเดนิไปมา ท าใหผู้ช้มอื่นดลูะครไม่รูเ้รื่องหรอืไม่ไดย้นิเสยีงละคร ดงันัน้พระองคจ์งึทรงเหน็ว่าการตกัเตอืนของ
พระองค์ย่อมเป็นประโยชน์ต่อผู้ชม ดงัที่ทรงกล่าวว่า “คนดูจ าเป็นต้องเกรงใจคนดูด้วยกนั ฉะนี้จะดนีักหนา คนดูทุกคนตัง้ใจด ี 
แต่บางคนลมืเรื่องมารยาท ถา้ไดย้นิเตอืนดว้ยความตัง้ใจดกีค็งจะไม่โกรธ” (Bidyalongkorn, 1971 : 196) จงึท าใหเ้หน็ว่านอกจาก
จะทรงวจิารณ์ผูช้มแลว้ ยงัทรงมุ่งหมายใหบ้ทความดงักล่าวเป็นการตกัเตอืนผูช้มทีช่อบคุยหรอืสง่เสยีงดงัระหว่างชมการแสดง 

นอกจากนี้การทีผู่ช้มบางสว่นไม่มมีารยาทในการชมการแสดง โดยการสง่เสยีงรบกวนผูช้มคนอื่นนัน้ พระองคย์งัทรงเหน็ว่า
เป็นการท าลายรสของการแสดงนัน้ไปโดยปรยิาย เพราะท าใหผู้ช้ม “กจ็บัเคา้เรื่องไม่ได ้ละครกจ็ดืไปหมด” (Bidyalongkorn, 1971 
: 194) บทความดงักล่าวจงึแสดงใหเ้หน็ว่าพระองคไ์มไ่ดท้รงเหน็วา่ความสนุกสนานหรอือรรถรสในการแสดงนัน้จะเกดิเพยีงแค่จาก
ผู้แสดงหรือผู้จดัการแสดงเท่านัน้ แต่ผู้ชมซึ่งอาจหมายถึงผู้อ่านบทความของพระองค์ก็ควรตระหนักว่ามารยาทที่ดีในการชม  
การแสดงเป็นสิง่ทีส่่งผลต่อการรบัอรรถรสระหว่างการแสดงไดเ้ช่นเดยีวกนั นอกจากนี้มารยาททีด่ยีงัเป็นสิง่หนึ่งทีส่ะทอ้นใหเ้หน็
ความมอีารยธรรมทีด่ขีองคนไทย ทีค่วรไดร้บัการปลกูฝัง 

1.3 เน้ือหาวิจารณ์ผลงานศิลปะการแสดงโดยตรง 
เนื้อหาอกีลกัษณะหนึ่งทีพ่บในกลุ่มบทความเกี่ยวกบัการละเล่นและการแสดง คอื เนื้อหาวิจารณ์ผลงานศลิปะการแสดง

โดยตรง ไดแ้ก่ บทความเรื่อง “ไปดลูะครโรงดกึด าบรรพ”์ (พ.ศ. 2478)  บทวจิารณ์เรื่องนี้ตพีมิพค์รัง้แรกในหนงัสอืพมิพ ์“ลกัวทิยา” 
ทรงใชพ้ระนามแฝงว่า “แกว้แกลบ” (Amaratisha, 1991 : 42) ต่อมาไดท้รงน ามาพมิพซ์ ้าในหนงัสอืพมิพป์ระมวญมารค              

 “ไปดูละครโรงดึกด าบรรพ์” เป็นบทความที่พระราชวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยาลงกรณ ทรงมุ่งวิจารณ์การแสดงละคร 
ดกึด าบรรพ3์เรื่องคาวขีองเจา้พระยาเทเวศรว์งศว์วิฒัน์ (ม.ร.ว.หลาน กุญชร) ทีไ่ดเ้สดจ็ไปชม ซึง่แสดงตามบทละครพระนิพนธข์อง

                                                           
3 ละครดกึด าบรรพ์เป็นละครแบบใหม่ที่เกดิขึ้นในสมยัรชักาลที่ 5 ผู้รเิริม่คอืเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์ววิฒัน์ ซึ่งได้รบัแรงบนัดาลใจจากการแสดงละคร 
โอเปร่า (Opera) ของยุโรป มลีกัษณะส าคญัที่ว่าผู้แสดงจะร้องและร าเอง เน้นฉากสวยงามและมคีวามสมจริง ละครดึกด าบรรพ์ของเจ้าพระยา 
เทเวศร์วงศ์ววิฒัน์ มสีมเดจ็พระบรมวงศ์เธอ เจา้ฟ้ากรมพระยานรศิรานุวดัตวิงศ์ ทรงเป็นผูอ้อกแบบฉากประกอบการแสดง   (Damrongrachanuphap, 
n.d.)   
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สมเดจ็พระเจา้บรมวงศ์เธอ เจา้ฟ้ากรมพระยานรศิรานุวดัตวิงศ์ ละครดกึด าบรรพ์นี้มคีวามแตกต่างกบัละครร าแบบเดมิของไทย
หลายดา้น เช่น การด าเนินเรื่อง บทการแสดง การใชฉ้ากการแสดง การใชเ้ครื่องดนตร ีการใชเ้พลง การขบัรอ้ง (Virulruk, 2000 : 
246-247, Vingvorn, 2012 : 112) การใชเ้พลงพืน้บา้นหรอืบทสวดสรภญัญะ (Nimnethipan, 1998 : 144) บทความนี้ทรงวจิารณ์
ละครดึกด าบรรพ์ดงักล่าวหลากหลายมติิ ได้แก่ การจดัโรงละคร ลกัษณะการแสดง การใช้ฉากการแสดง นักแสดง และผู้ชม 
การแสดง ดงัทีผู่ว้จิยัจะยกตวัอย่างพระวจิารณ์ทีส่ าคญั ดงันี้ 

ด้านการจดัโรงละคร ทรงชี้ให้เหน็ว่าโรงละครของเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์ววิฒัน์เป็นโรงละครที่มคีวามแปลกใหม่ในสมยั
รชักาลที่ 5 เนื่องจากน าแบบอย่างโรงละครตะวนัตกมาใช้ แต่กม็กีารปรบัใหเ้หมาะสมกบัคนไทย คอืการแบ่งที่นั ง่เป็น “บอ็กซ์”  
ทีท่ าใหผู้ช้มทีม่าดว้ยกนัไดน้ัง่รวมกลุ่มกนัอย่างเป็นส่วนตวัดงัทีท่รงเหน็ว่า “เพราะคนดูของเราชอบอยู่กนัเป็นพวก ๆ รงัเกยีจทีจ่ะ
เทีย่วนัง่ปะปนกบัพวกอื่น ๆ” (Bidyalongkorn, 1971 : 426)  ทัง้ยงัทรงเสนอพระวจิารณ์ว่าแมจ้ะเป็นการพยายามสรา้งโรงละคร 
ตามแบบอย่างตะวนัตกที่ไม่ได้สมบูรณ์ แต่ก็แสดงให้เห็นถึงการสร้างโรงละครของไทยในสมยันัน้ให้คล้ายโรงละครตะวนัตก  
ดงัที่ทรงกล่าวว่า “โรงลครโรงนี้ถึงไม่ดีเหมือนโรงลครที่ข้าพเจ้าเคยได้เหน็มาในยุโรปกจ็ริง แต่ก็หาที่ติยาก เพราะต้องคดิว่า  
เป็นความพยายามครัง้แรกทีจ่ะท าโรงลครในกรุงเทพ ฯ ใหเ้หมอืนโรงลครตามประเทศทศิตะวนัตก” (Bidyalongkorn, 1971 : 426)  

ดา้นลกัษณะการแสดง ทรงชีใ้หเ้หน็ลกัษณะเด่นของละครดกึด าบรรพ์ทีแ่ตกต่างจากละครร าในอดตีว่าเป็นละครทีน่ักแสดง
จะตอ้งรอ้งเองโดยไม่มลีกูคู่ ซึง่ทรงเหน็ว่าเป็น “ความคดิใหม่ถอดดา้มทเีดยีว” เน่ืองจากละครแต่เดมิของไทยแมจ้ะมทีีต่วัละครร้อง
เองแต่กม็ลีูกคู่ด้วย ไม่เหมอืนกบัละครดกึด าบรรพ์ที่ไม่มลีูกคู่ ซึ่งทรงเหน็ว่าการปรบัลกัษณะการร้องเป็นลกัษณะที่ดขีองละคร 
ดกึด าบรรพ ์ดงันี้ 

ลครทีไ่ม่ตอ้งมคีนช่วยรอ้ง ตวัลครตอ้งรอ้งของตวัเองอย่างลครโรงดกึด าบรรพ์
นี้ เป็นความคดิดมีาก แลตามที่ขา้พเจา้ทราบได้แล้ว กเ็ป็นความคดิใหม่ถอดดา้ม
ทเีดยีว  เพราะถงึลครในยุโรปหรอืลครเจา้กรบั ลครนายเนตรทีต่วัตอ้งรอ้งเองนัน้ ก็
คงมลีูกคู่อยู่ดว้ยอยู่นัน่เอง แต่ลครโรงดกึด าบรรพห์ามลีูกคู่ไม่ ใครจะเหน็อย่างไรก็
ตาม ขา้พเจา้เองชอบไม่มลีกูคู่มากกว่า 

(Bidyalongkorn, 1971 : 428-429) 

ดา้นการใชฉ้าก ทรงกล่าวถงึฉากซึง่เป็นลกัษณะเด่นของละครดกึด าบรรพว์่ามกีารสร้างฉากที่สมจรงิ เช่น การสรา้งฉาก
ต าหนักรมิท่าน ้า การสร้างเงาประกอบฉากเมื่อคาวแีปลงกาย แต่การใช้ฉากนัน้ไม่ควรบดบงัผู้ แสดงจนท าให้ผู้ชมเห็นท่าทาง 
การแสดงได้ไม่ชดัเจน ดงัที่ทรงกล่าววจิารณ์การใชบ้งัไฟในฉากทีค่าวตีายว่า “คาววีิง่มาตาย กลางโรง (แต่ขา้พเจา้ไม่เหน็หน้า 
คาวเีวลาตายว่าท าดหีรอืไม่ เพราะบงัไฟฟ้าซึง่ค่อนขา้งสงูไปสกัหน่อย)”  (Bidyalongkorn, 1971 : 432) 

ดา้นนักแสดง ทรงเหน็ว่านักแสดงของละครดกึด าบรรพไ์ดแ้สดงความสามารถในหลากหลายดา้นทัง้ดา้นการร าและการขบั
รอ้งซึง่ต้องรอ้งดว้ยตนเองโดยไม่มลีูกคู่  ทรงเหน็ว่าการไม่ใชลู้กคู่ท าใหเ้หน็ความสามารถดา้นการรอ้งของผูแ้สดงโดดเด่นยิง่ขึน้  
นับเป็นเรื่องทา้ทา้ยความสามารถของผูแ้สดง นอกจากนี้พระองคย์งัทรงวจิารณ์นักแสดงในประเดน็เรื่องความสมจรงิของบทบาท 
ผู้แสดงที่ทรงเหน็ว่าความสมจรงินัน้ย่อมท าให้การแสดงดยีิง่ขึน้ท าให้ทรงวจิารณ์ผู้แสดงบทหลากหลายตวัละคร ดงัตวัอย่างที่
พระองค์ทรงวิจารณ์ผู้แสดงบทนางคนัธมาลีว่าสามารถแสดงบทหึงและตลกได้ดี แต่ยงัมีข้อติดที่ท าให้ยงัไม่สมจริง “คาวีกบั 
นางจนัทรสุดาทึง่ซึง่กนัและกนัอยู่ไดค้รู่หนึ่ง นางคนัธมาลกีต็ามขึน้ไปหงึ และขา้พเจา้ต้องชมว่า นางคนัธมาลหีงึเก่งพอใชท้เีดยีว 
ไม่ใช่แต่ท าท่าหงึดอีย่างเดยีว ท าท่าตลกกพ็อใชจ้ะเสยีอยู่หน่อยกแ็ต่สหีน้าค่อนจะยิม้ หรอืหวัเราะมากไป” (Bidyalongkorn, 1971 : 
439) 

ส่วนด้านผู้ชมการแสดง ทรงวจิารณ์ว่ายงัไม่มมีารยาทมากเพยีงพอดงัที่ทรงเหน็ว่ามกัมผีูพู้ดคุยเสยีงดงั  สูบบุหรี่ ซึ่งเป็น 
การเสยีมารยาท แต่กท็รงเหน็ว่ามารยาทนัน้เป็นสิง่ทีค่วบคุมไดย้าก ดงัทีท่รงกล่าวว่า “เพราะฉะนัน้กค็งต้องปล่อยใหเ้ป็นไปดงัที่
เป็นอยู่ จนกว่าผู้ดูละครจะเรยีนรกัษากริยิาใหด้ยีิง่ขึน้ ” ดงันัน้กลุ่มผู้ชมเองกเ็ป็นส่วนหนึ่งที่พระองค์ทรงเหน็ว่ามคีวามส าคญัต่อ
อรรถรสและความประทบัใจของผูช้มอื่นเมื่อชมการแสดง 
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ในตอนท้ายของบทความ ทรงสรุปความประทบัใจที่ทรงมต่ีอละครดกึด าบรรพ์ว่า ทรงเหน็ความตัง้ใจในการสร้างสรรค์
ศลิปวฒันธรรมใหม่ในสงัคม แต่กย็งัต้องพฒันาต่อไปเนื่องจากยงัมขีอ้ทีค่วรปรบัปรุง  ดงัที่ผู้อ่านจะเหน็ได้ว่าในการแสดงครัง้นี้มี 
ทัง้สิ่งที่พระองค์โปรดคือการร้องและการที่ผู้แสดงได้แสดงความสามารถอย่างหลากหลายและสิ่งที่พระองค์ทรงเห็นว่าเป็น
ขอ้บกพร่องทีย่งัสามารถพฒันาต่อได ้ไดแ้ก่ ลกัษณะของโรงละคร การใชฉ้าก ความสมจรงิในการแสดงของนกัแสดง ซึง่ท าใหเ้หน็
ว่าพระองคท์รงเหน็ความส าคญัของการพฒันาศลิปวฒันธรรมไทยแนวใหม่โดยน าแบบอย่างมาจากตะวนัตกเขา้มาผสมผสานกบั
ตน้ทุนศลิปวฒันธรรมไทยทีค่นไทยคุน้เคย แมจ้ะมขีอ้บกพร่องบา้ง แต่กแ็สดงใหเ้หน็ถงึความกลา้หาญของคนไทยโดยเฉพาะผูท้รง
นิพนธบ์ทละครและผูจ้ดัการแสดงทีส่รา้งสรรคศ์ลิปวฒันธรรมแบบใหม่ ดงัทีท่รงสรุปการชมละครดกึด าบรรพค์รัง้นี้ไวว้่า 

     ในที่สุดขา้พเจ้า ขอชมลครโรงนี้อกีครัง้หนึ่ง ว่าความคดิและวธิทีี่ท าการ
ตามความคดินัน้เรยีบรอ้ยดทีุกอย่าง แต่ขา้พเจา้จะกล่าวว่า ดทีีส่ดุทีจ่ะดไีดไ้ป
ทุกอย่างแลว้ ขา้พเจา้กค็งเป็นอนัไม่กล่าวตามใจจรงิ เพราะฉนัน้ถงึขา้พเจา้จะ
ชมลครโรงนี้มากเท่าใดกด็ ีแต่ขา้พเจา้จะยงัไม่กล่าวก่อนว่าจะหาเสยีไม่ได ้

(Bidyalongkorn, 1971 : 440-441)  

บทความดงักล่าวจงึแสดงใหเ้หน็พระวจิารณ์ทางศลิปะการแสดงของพระองคท์ีท่รงเหน็ว่าการพฒันาศลิปะการแสดงตาม
แบบตะวนัตกนัน้ มขีอ้ดใีนแง่ทีท่ าใหเ้กดิการแสดงแนวใหม่ขึน้มา แมจ้ะมขีอ้บกพร่องกเ็ป็นสิง่ทีส่ามารถพฒันาได้ มขีอ้สงัเกตว่า 
บทความเรื่องนี้ตพีมิพค์รัง้แรกในหนงัสอืลกัวทิยาในสมยัรชักาลที ่5 ซึง่เป็นช่วงทีล่ะครดกึด าบรรพย์งัถอืเป็น “ของใหม่”  การพมิพ์
บทความในครัง้นัน้จงึเป็นทัง้การน าเสนอศลิปะการแสดงแบบใหม่ใหเ้ป็นทีรู่จ้กัและวจิารณ์แบบ “ตเิพื่อก่อ”  ส่วนการน าบทความ
ดงักล่าวมาตพีมิพ์ซ ้าในสมยัต้นรชักาลที ่8 ในหนังสอืพมิพ์ประมวญมารค อาจพจิารณาได้ว่า ในยุคดงักล่าวสื่อภาพยนตรไ์ดร้บั
ความนิยมอย่างมากจนสง่ผลกระทบต่อการละครแบบเดมิ โดยเฉพาะการแสดงละครดกึด าบรรพท์ีแ่มม้กีารจดัการแสดงบา้ง แต่มกั
เป็นการผสมผสานตามแนวทางของคณะละครหลากหลายคณะ (Vechsuruck, 2017 : 38-39) ซึ่งการท าละครดกึด าบรรพ์ให้
สมบูรณ์แบบตามแบบเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์ววิฒัน์นัน้อาจจะเป็นสิง่ที่ยาก  (Vingvorn, 2012: 305) การที่ทรงน าบทวจิารณ์
ดงักล่าวมาตพีมิพซ์ ้าอกีครัง้ในสมยัตน้รชักาลที ่8  คงเป็นเพราะทรงตอ้งการใหผู้อ้่านทีไ่ม่เคยชมหรอืไม่รูจ้กัละครดกึด าบรรพแ์บบ
ดัง้เดิมได้รู้จ ักและเข้าใจคุณค่าของการแสดงดังกล่าวมากขึ้น  การแสดงละครดึกด าบรรพ์ยังถือเป็นแบบอย่างหนึ่งใน 
การผสมผสานศลิปวฒันธรรมตะวนัตกและศลิปวฒันธรรมไทยทีค่นรุ่นหลงัควรศกึษา นอกจากนี้พระวจิารณ์เรื่องนี้นบัเป็นหลกัฐาน
หนึ่งทีบ่นัทกึการแสดงละครดกึด าบรรพข์องเจา้พระยาเทเวศร์วงศว์วิฒัน์และมคีุณค่าใหผู้อ้่านรุ่นหลงัไดเ้ขา้ใจลกัษณะส าคญัของ
การแสดงดงักล่าว  

 
2. ลกัษณะเด่นด้านการใช้ภาษา 
 บทความเกีย่วกบัการละเล่นและการแสดงในวรรณกรรมชุด ผสมผสาน มกีารใชก้ลวธิทีางภาษาหลายลกัษณะ เพื่อสร้าง
ความเขา้ใจและเสรมิรสของเนื้อหาให้ชวนอ่านหรอือ่านสนุกมากขึน้ ได้แก่ การตัง้ชื่อเรื่อง การสร้างค าศพัท์ใหม่ การใช้โวหาร
ภาพพจน์ และการใชภ้าษาสรา้งความขบขนั ดงันี้ 

2.1 การตัง้ช่ือเรือ่ง 
จากการศกึษาการตัง้ชื่อบทความเกีย่วกบัการละเล่นและการแสดงในวรรณกรรมชดุ ผสมผสาน นอกจากบทความทีใ่ชช้ือ่วา่ 

“ปเกยีรณการมภ”์ ซึง่ตัง้ตามชื่อคอลมัน์ในหนงัสอืพมิพป์ระมวญมารคแลว้ พบว่าบทความเรื่องอื่น ๆ  พระราชวรวงศเ์ธอ กรมหมื่น
พทิยาลงกรณ ทรงใชก้ลวธิกีารตัง้ชื่อทีน่่าสนใจ ทัง้การตัง้ชื่ออย่างตรงไปตรงมาและการตัง้ชื่อทีใ่ชถ้้อยค าช่วยเรา้ความสนใจหรอื
ดงึดดูใจผูอ้่าน และช่วยสือ่ประเดน็ส าคญัของเรื่องทีน่ าเสนอ ดงันี้  

บทความเรื่อง “สนุกในน ้า” ซึง่มเีนื้อหาเกีย่วกบัการละเล่นทางน ้าคอืการเล่นเพลงเรอืและการเล่นสกัวา ชื่อนี้เป็นการตัง้ชื่อ
เรื่องเพื่อเร้าความสนใจ กล่าวคอื การน าค าว่า “สนุก” กบัค าว่า “ในน ้า” เพื่อเร้าให้ผู้อ่านเกดิความสงสยัใคร่รู้ว่า “ความสนุก” ที่
เกดิขึน้ในสายน ้านัน้ทรงหมายถงึสิง่ใด รวมทัง้อาจมผีูอ้่านทีไ่ม่คาคดดิว่าจะทรงกล่าวถงึการละเล่นของไทย ท าใหผู้อ้่านตอ้งตดิตาม
เนื้อหาตัง้แต่ต้นจนจบ เมื่อผูอ้่านอ่านเนื้อหาจนจบเรื่องกจ็ะเขา้ใจไดว้่าพระองคท์รงน า “หวัใจส าคญั” ของการละเล่นเพลงเรอืและ
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การเล่นสกัวาคือความสนุกสนานและพื้นที่ของการเล่นที่เกิดในล าคลองมาทรงใช้เร้าความสนใจผู้อ่าน ชวนให้ผู้อ่านเห็นว่า
การละเล่นทีก่ าลงัเลอืนหายจากสงัคมไทยทัง้ 2 ประเภทนัน้มคีวามสนุกสนานและควรรกัษาไว ้ 

บทความเรื่อง “ละครแมว” ซึ่งมเีนื้อหาน าเสนอเรื่องการแสดงของสงิโตและเสอื ชื่อนี้ก็เป็นการตัง้ชื่อที่เร้าความสนใจ  
กล่าวคอื การน าค าว่า “ละคร” ทีค่นไทยคุน้เคย มาประกอบกบัค าว่า “แมว” ท าใหเ้รา้ความสนใจของผูอ้่านว่า เหตุใดแมวจงึมาเล่น
ละคร หรือเหตุใดจึงมีละครของแมว เมื่อผู้อ่านได้อ่านบทความก็จะทราบว่าหมายถึงละครสิงโตและเสือ ซึ่งน่าจะท าให้เกิด 
ความขบขนัดว้ยจากการพลกิความคาดหมาย  นอกจากนี้ การใชว้่า “ละครแมว” ยงัเป็นการเปรยีบเทยีบใหเ้หน็ว่าสงิโตและเสอืนัน้
ถูกฝึกจนเชื่องหรอืปราศจากความดุรา้ยเหมอืนกบัแมว อนัเป็นการสื่อถึงประเดน็ส าคญัของบทความนี้ที่เล่าเรื่องการฝึกหดัและ 
การแสดงละครสตัวท์ีถู่กฝึกมาอย่างด ี  

บทความเรื่อง “ฉากละคร” ซึง่มเีนื้อหาวจิารณ์ความเปลีย่นแปลงของการใชฉ้ากละครไทยในยุคสมยันัน้ทีม่กัใชฉ้ากหรหูรา 
อนัท าให ้”บทและความสามารถของผูแ้สดง” ไม่ไดร้บัการขบัเน้นเท่าทีค่วร การตัง้ชื่อดงักล่าวเป็นการตัง้ชื่ออย่างตรงไปตรงมาทีท่ า
ใหผู้อ้่านเขา้ใจสาระส าคญัของเน้ือหาว่าพระองคท์รงมุ่งวจิารณ์ “ฉากการแสดง” โดยตรง 

บทความเรื่อง “ไปดูละครโรงดกึด าบรรพ์” ซึ่งมเีนื้อหาวจิารณ์การแสดงละครดกึด าบรรพ์เรื่อง “คาว”ี ในหลากหลายดา้น  
ชื่อนี้เป็นการตัง้ชื่ออย่างตรงไปตรงมาเพื่อให้ผู้อ่านเขา้ใจว่าจะทรงกล่าวถึงการแสดงละครดกึด าบรรพ์ ทรงพบเหน็สิง่ใดและมี 
ความน่าสนใจอย่างไร นอกจากนี้การตัง้ชื่อบทความว่า “ไปดูละครโรงดกึด าบรรพ์” ยงัสอดคลอ้งกบัชื่อบทความเรื่อง “ไปดูแขง่มา้
สระประทุม” ทีท่รงนิพนธไ์วก้่อนหน้าในหนงัสอืพมิพล์กัวทิยา 

จากที่กล่าวมาข้างต้นจะเห็นได้พระองค์ทรงใช้กลวิธีการตัง้ชื่อทัง้การตัง้ชื่ออย่างตรงไปตรงมาและการตัง้ชื่ออย่างมี
วรรณศลิป์เพื่อกระตุ้นความสนใจ ในบทความทีท่รงมุ่งใหค้วามรูม้กัจะทรงตัง้ชื่ออย่างมวีรรณศลิป์ทีช่่วยเรา้ ความสงสยัใคร่รูข้อง
ผูอ้่านเป็นส าคญั ในขณะทีบ่ทความทีท่รงมุ่งวจิารณ์พบว่ามทีัง้การตัง้ชื่อเรื่องอย่างตรงไปตรงมาเพื่อบอกสาระส าคญัทีท่รงน าเสนอ
โดยตรงเพยีงอย่างเดยีว 

2.2 การสรา้งค าศพัทใ์หม่ 
การสร้างค าศพัท์ใหม่เป็นกลวิธหีนึ่งที่มกัพบในพระนิพนธ์ของพระราชวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยาลงกรณ โดยเฉพาะ 

พระนิพนธ์ประเภทบนัเทิงคดี (Suwanpratest, 2001 : 90,96) จากการศึกษาบทความเกี่ยวกบัการละเล่นและการแสดงใน
วรรณกรรมชุด ผสมผสาน พบว่า มกีารสร้างค าศพัท์ใหม่ด้วยเช่นกนัเพื่อช่วยให้เขา้ใจประเดน็ส าคญัที่ทรงต้องการน าเสนอได้
ชดัเจนขึน้ นอกจากนี้ยงัทรงใชก้ลวธิดีงักล่าวเพื่อสรา้งความขบขนัจากค าศพัทท์ีแ่ปลกใหม่  

ตวัอย่างแรกมาจากบทความเรื่อง “สนุกในน ้า” พระองค์ทรงสร้างค าศพัทใ์หม่คอืค าว่า “สโมสรสนันิบาตในน ้า” ดงัที่ทรง
กล่าวว่า “สโมสรสนันิบาตในน ้าซึ่งไม่ไดม้กีารนัดแนะกนั กเ็หน็จะสนุกอยู่ไม่ไดน้าน การสนุกในน ้าเวลากลางคนืเช่นนี้ ตามบา้น
นอกแม้มีไม่มากดังแต่ก่อน ก็ยังมีบ้าง แต่ในกรุงเห็นจะไม่มีเลย เพราะสักรวาเดี๋ยวนี้  ไม่ค่อยได้ยินว่าใครเล่นเสียแล้ว ”  
(Bidyalongkorn, 1959 : 10) การสรา้งค าดงักล่าวเป็นการสรา้งค าในลกัษณะค าประสม มาจากค าว่า “สโมสรสนันิบาต” หมายถงึ 
“งานทีร่ฐับาลจดัท าขึน้เพื่อเฉลมิฉลองในโอกาสส าคญั” (The Royal Institute, 2013 : 1207) ประสมกบัค าว่า “ในน ้า” เมื่อประกอบ
กนัแลว้สื่อความหมายใหม่ หมายถงึ “การละเล่นรื่นเรงิทีเ่กดิขึน้ในน ้า” ซึง่ทรงใชเ้พื่อสื่อถงึกจิกรรมทีผู่ค้นมารวมกลุ่มกนัเล่นสกัวา
และเพลงเรอืในแม่น ้าล าคลอง รวมทัง้ยงัสะทอ้นลกัษณะเด่นของการละเล่นดงักล่าวทีผู่ค้นไดม้โีอกาสพบปะและเกดิความรื่นเรงิ
สนุกสนานคลา้ยกบังานสโมสรสนันิบาตทีท่รงน ามาเป็นแนวเทยีบในการสรา้งค าศพัทใ์หม่ ค าว่า “สโมสรสนันิบาตในน ้า” จงึเป็น 
ค าใหม่ทีส่รุปลกัษณะเด่นของการละเล่นทางน ้าของไทยไดอ้ย่างกระชบั และเกดิความขบขนัเนื่องจากน าค าศพัทท์างการเมอืงมา
สรา้งเป็นค าศพัทเ์พื่อเรยีกกจิกรรมของชาวบา้น 

อกีตวัอย่างหนึ่งมาจากบทความเรื่อง “ฉากละคร” พระองคท์รงสรา้งค าศพัทใ์หมค่อืค าว่า “ความฝึกหวั” การสรา้งค าดงักล่าว
เป็นลักษณะของการสร้างค านามแบบอาการนาม พระองค์ทรงใช้ค าว่า “ฝึกหัว” ซึ่งเป็นภาพพจน์แบบนามนัยคือ “สมอง”  
ค าดงักล่าวจงึหมายถงึ “ความรูแ้ละความเหน็ในการชมการแสดง” เพื่อวจิารณ์ความรูค้วามสามารถของผูช้มการแสดงในการเสนอ
ความเหน็ว่าควรใชฉ้ากละครตามแบบเดมิหรอืแบบสมยัใหม่ ดงัขอ้ความว่า “แต่เหตุไฉนละครไทยเก่าแลละครฝรัง่โบราณ จงึใช้ 
โรงหรอืเวททีีต่กแต่งน้อยทีสุ่ด ปัญหานี้ย่อมมทีางอธบิายแต่ทีใ่ครจะเหน็ดหีรอืไม่ดทีางไหน กแ็ลว้แต่ความเหน็ความฝึกหวั และ 
ความคุน้ตาของบุคคล” (Bidyalongkorn, 1970, 210)  
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จากที่กล่าวมาขา้งต้นจะเหน็ได้ว่าการสร้างค าศพัท์ใหม่ปรากฏทัง้ในบทความที่ทรงให้ความรู้และการเสนอพระวิจารณ์  
โดยการสร้างค าศพัทข์องพระองคน์ัน้ทรงสร้างเพื่อเน้นสาระส าคญัทีท่รงมุ่งหมายจะน าเสนอ ดงัจะเหน็ว่าค าศพัทท์ีพ่ระองคท์รง
สรา้งนัน้มกัจะเป็นค าศพัทท์ีส่ามารถสรุปสาระส าคญัทีท่รงมุ่งถ่ายทอดแก่ผูอ้่านไดด้ทีัง้ความรูแ้ละการวจิารณ์ ไดแ้ก่ สโมสนันิบาต
ในน ้า แทนค าว่า การเล่นสกัวาและการเล่นเพลงเรอื และ ความฝึกหวั แทนค าว่า ความรูแ้ละความเหน็ในการชมการแสดง  

2.3 การใช้โวหารภาพพจน์ 
การใชภ้าพพจน์เป็นกลวธิหีนึ่งทีช่่วยใหผู้อ้่านเกดิมโนภาพทีช่ดัเจนและเกดิความรูส้กึตามผูเ้ขยีน (Chongstitvatana, 2005 

: 37) ในบทความเกี่ยวกบัการละเล่นและการแสดงพบว่ามีการใช้ภาพพจน์หลากหลาย ซึ่งมสี่วนช่วยให้ผู้อ่านเขา้ใจเนื้อหาได้
ชดัเจนขึน้ ไดแ้ก่ อุปมา อุปลกัษณ์ และสทัพจน์ ดงัตวัอย่างต่อไปนี้ 

ตวัอย่างแรกมาจากบทความเรื่อง “ละครแมว” ทรงใชโ้วหารอุปมาและอุปลกัษณ์ในการใหค้วามรูเ้กีย่วกบัการแสดงละคร
สตัวข์องเสอืและสงิโต ในขณะทีร่่วมแสดงกบัผูคุ้มสตัวค์อืไคลด ์บตีตี ้ในช่วงทา้ยของการแสดง เจา้ของไดบ้งัคบัใหเ้สอืและสงิโตท า
ท่าทางต่าง ๆ ดงันี้ “สงิหโ์ตตวัหนึ่ง เจา้ของบงัคบัใหน้ัง่ยกสองเทา้หน้า เหมอืนหมานัง่ขอของกนิ เสอืตวัหนึ่งเจา้ของท าใหห้มนุรอบ
เหมอืนเป็นม้า” (Bidyalongkorn, 1971 : 446) ตวัอย่างขา้งต้นพระองค์ทรงเปรยีบเทยีบสงิโตที่ถูกบงัคบัให้ยกเท้าเหมอืนกริยิา 
ขออาหารของสุนัข และเสอืทีถู่กบงัคบัใหห้มุนรอบตัวว่ามลีกัษณะเหมอืนเป็นมา้ทีก่ าลงัวิง่หมุน ความเปรยีบดงักล่าวท าใหผู้ช้มที่
ไม่เคยชมการแสดงหรอืไม่คุน้เคยกบัการใชส้ตัวท์ีดุ่รา้ยคอืเสอืและสงิโตมาแสดง สามารถนึกภาพตามไดอ้ย่างชดัเจน นอกจากนี้
การน าสตัวท์ีดุ่รา้ยอย่างเสอืและสงิโตมาเปรยีบเทยีบกบัสุนัขและมา้ซึง่เป็นสตัวท์ีม่นุษยส์ามารถควบคุมไดน้ัน้ ยงัแสดงใหเ้หน็ถงึ
ความสามารถของ ไคลด ์บตีตี ้ในการควบคุมสตัวท์ีดุ่รา้ยอนัเป็นความน่าสนใจของละครสตัวท์ีท่รงน าเสนอ 

ในบทความดงักล่าวนี้ นอกจากจะทรงใช้โวหารอุปมาเพื่ออธบิายวิธกีารแสดงละครสตัว์แล้ว พระองค์ยงัทรงใช้โวหาร  
สทัพจน์เพื่อสร้างจนิตภาพแก่ผู้อ่าน ดงัที่ทรงกล่าวถึงในช่วงต้นของการแสดงว่าเจ้าของสตัว์ได้ออกมาร่วมแสดงและพยายาม
ควบคุมสตัว์โดยการใชแ้ซ่และการยงิปืนว่า “เมื่อเจ้าของออกมาในกรงแล้ว กเ็ดนิ ๆ โดด ๆ และบางทกีย็่อ มอืขวากฟ็าดแซ่ดงั
เปรี๊ยะ ๆ สงิหโ์ตตวัหนึ่งตรงเขา้ตบ เจา้ของยงิปืนแลว้เอาเกา้อีร้บัไว ้สงิหโ์ตตวันัน้กลวั กไ็ปขึน้ทีข่องมนับนมา้” (Bidyalongkorn, 
1971 : 444) ตวัอย่างขา้งตน้พระองคท์รงใชโ้วหารสทัพจน์คอืเสยีง “เปรีย๊ะ ๆ” จากเสยีงแซ่ทีใ่ชบ้งัคบัสงิโต การใชส้ทัพจน์ในตอนนี้
ช่วยเน้นภาพการแสดงละครสตัวใ์หม้ชีวีติชวีามากยิง่ขึน้ ผูอ้่านทีไ่ม่เคยชมการแสดงดงักล่าวนอกจากจะจนิตนาการเหน็ภาพตามที่
ทรงอธบิายแลว้ การสรา้งเสยีงจากโวหารสทัพจน์ยงัช่วยสรา้งความสมจรงิและความเขม้ขน้ของการแสดงใหบ้ทความดงักล่าวน่า
ตดิตามมากยิง่ขึน้ 

อกีตวัอย่างหนึ่งมาจากบทความเรื่อง “สนุกในน ้า” ทรงใชโ้วหารอุปมาในการใหค้วามรูก้ารเล่นเพลงเรอื ดงันี้ “เรอืชายกล็อย
ล ารอ้งเพลงเรยีกว่า “เกริน่” เหมอืนนกเกริน่หาคู่เมื่อเรอืชายรอ้งจบแลว้ ถ้าเรอืหญงิรอ้งขึน้กเ็รยีกว่าเกริน่ตอบ เรอืชายกจ็ะเทยีบ
เขา้ไป แต่ถ้าเรอืหญงิไม่เกริน่ตอบกแ็ปลว่าไม่อยากเล่นด้วย..” (Bidyalongkorn, 1959 : 8) ตวัอย่างขา้งต้น ทรงกล่าวถงึช่วงต้น
ของการเล่นเพลงเรือ เมื่อเรือฝ่ายชายเห็นเรือของฝ่ายหญิงจอดอยู่ริมฝัง่น ้า ก็จะลอยล าและเริ่มร้องเพลงขึ้นก่อนเรียกว่า  
การ “เกริน่” หากเรอืฝ่ายหญงิเกริน่ตอบกแ็ปลว่าตอ้งการเล่นเพลงดว้ย จะมกีารเล่นเพลงกนัต่อไป ซึง่การเล่นเพลงโต้ตอบกนันัน้
มกัมเีนื้อหาในเชงิเกีย้วพาราสแีละเน้นความสนุกสนาน  พระองคท์รงเปรยีบเทยีบการรอ้งเกริน่ของฝ่ายชายว่า “เหมอืนนกเกริน่ 
หาคู่”  ความเปรยีบนกหาคู่ดงักล่าวนี้ เป็นความเปรยีบทีผู่อ้่านเขา้ใจไดโ้ดยทัว่ไปเพราะเป็นธรรมชาติการหาคู่ทีค่นไทยรูจ้กัคุน้เคย
เป็นอย่างด ีท าใหส้ามารถเขา้ใจและเหน็ภาพการเริม่เล่นเพลงเรอืทีม่กีารเกีย้วพาราสไีดอ้ย่างชดัเจน 

ตวัอย่างต่อมาน ามาจากบทความเรื่อง “ฉากละคร” ทรงใช้โวหารอุปลกัษณ์ในตอนทีก่ล่าวถึงการดดัแปลงบทละครเรื่อง 
โรมโิอ จเูลยีต เป็นภาพยนตร ์ทรงเปรยีบเทยีบบทละครดงักล่าวกบัพวงมาลยั โดยทรงเปรยีบว่า ถอ้ยค าในบทละครเป็นพวงมาลยั
ทีร่อ้ยกรองมาอย่างดเีป็นพวงยาว หากไปตดัทอนหรอืตดัต่อถอ้ยค าในบทละครนัน้ ความงามไพเราะ “กย็่อมจะเสยีไปหมด” ดงันี้  

บทละครของเช๊คสเปียร ์(แลเรื่องนี้โดยเฉพาะ) เป็นมาลยัรอ้ยกรองดว้ยถอ้ยค าอนั
เป็นเพลงตดิต่อกนัตลอดทัง้พวงยาว ถา้ตดัใหก้ระท่อนกระแท่น จนถงึครุลหุแลสมัผสัค า
กบ็กพร่องไปไซร้ ถ้าจะแลดูตามแง่ความไพเราะของดนตรแีห่งถ้อยค า กย็่อมจะเสยีไป
หมด แต่เราก็จะต้องร าลึกว่าผู้ท าภาพยนต์มหีน้าที่จะท ารูปภาพ ไม่มีหน้าที่ในเรื่อง
วรรณคด ีซึง่สงูพ้นหวัคนดูโดยมาก เขาจ าต้องคดิเอาความส าเรจ็ของรูปภาพเป็นใหญ่ 
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สิง่ใดจะกดีความส าเรจ็ของรปูภาพ หรอืจะท าใหย้ากเกนิไปกด็ ีเขากจ็ าตอ้งบ่ายเบีย่งให้
ส าเรจ็ความมุ่งหมายของเขา 

(Bidyalongkorn, 1970 : 212) 

ความเปรยีบขา้งต้นท าให้ผู้อ่านตระหนักถึงความส าคญัของการรกัษาความงามของบทละครไว้เมื่อน ามาดดัแปลงเป็น
ศลิปะการแสดงประเภทใดประเภทหนึ่ง ในสว่นนี้พระองคท์รงวจิารณ์เมื่อคราวเสดจ็ไปชมภาพยนตรเ์รื่องโรมโิอ จเูลยีต ผลงานชิน้
ส าคญัของวิลเลียม เชคสเปียร์ พระองค์ทรงเห็นว่าการดดัแปลงนัน้ได้ท าให้ความไพเราะของถ้อยค าในบทละครขาดหายไป 
เนื่องจากผู้สรา้งภาพยนตรม์ุ่งเน้นน าเสนอภาพเป็นหลกั พระองคจ์งึทรงใชอุ้ปลกัษณ์ซึง่มลีกัษณะของการเปรยีบทีห่นักแน่นกว่า
อุปมา (Chonhstitvatana, 2005 : 38) ว่าบทละครดงักล่าวเป็นพวงมาลยั ซึ่งมีนัยยะสื่อถึงความงดงามที่สร้างขึน้อย่างประณีต 
ท าใหเ้หน็ว่าบทละครนี้สรา้งขึน้จากละเอยีดประณีตเพื่อใหเ้กดิความงามทางวรรณศลิป์ คอืเป็น “พวงมาลยั” ที ่“รอ้ยกรองถอ้ยค า” 
อย่างดียิ่ง แต่เมื่อมีการน ามาดัดแปลงและตัดทอนถ้อยค าซึ่งเป็นการ “ตัดให้กระท่อนกระแท่น” ก็ท าให้ความงามเสียไป 
การเปรยีบเทยีบการตดัทอนถอ้ยค ากบัการตดัพวงมาลยัทีม่คีวามงดงามนี้ท าใหผู้อ้่านเขา้ใจผลของการดดัแปลงอย่างเหน็ไดช้ดั  

อีกตัวอย่างหนึ่งมาจากบทความเรื่อง “ไปดูละครโรงดึกด าบรรพ์” ทรงใช้โวหารสัทพจน์ในตอนที่ทรงกล่าวถึง 
การโหมโรงก่อนเริม่ตน้การแสดง ทรงใชส้ทัพจน์เลียนเสยีงกลอง “ตูมๆ ต้อม ๆ” ดงันี้ “สกัครู่หนึ่งกพ็ากนัไปถงึโรงลครเป็นเวลาที่
ประตูโรงเปิดแล้ว แต่ยงัหาได้โหมโรงไม่ ‘โหมโรง’ ในที่นี้ ไม่ได้หมายความว่า ตีกลองตูม ๆ ต้อม ๆ อยู่ครึ่งชัว่โมง เพราะวธิี 
โหมโรงเช่นนัน้เลกิเสยีแล้ว เป็นที่ยนิดแีก่คนดูมาก แต่ยงัคงเป็นที่ยนิดแีก่พวกพณิพาทย์มากกว่านัน้” (Bidyalongkorn, 1971 : 
425) ขอ้ความขา้งต้น ทรงกล่าวถงึการโหมโรมแต่เดมิทีม่กีารตกีลองเป็นสญัญาณราวครึง่ชัว่โมง โดยทรงใชส้ทัพจน์เสยีงกลอง 
“ตูม ๆ ต้อม ๆ” ประกอบพระวิจารณ์ที่ทรงไม่เห็นด้วยกับการโหมโรงลักษณะดังกล่าวเนื่องจากสร้างความร าคาญแก่ผู้ชม  
ทรงเห็นว่า การโหมโรงแบบใหม่ซึ่งใช้พิณพาทย์นัน้เหมาะสมกวการใช้สทัพจน์ดังกล่าวช่วยให้ผู้อ่านนึกเห็นภาพตามได้  
อย่างชดัเจน 

2.4 การสรา้งความขบขนั 
การใชภ้าษาทีส่รา้งความขบขนัเป็นกลวธิหีนึ่งทีพ่บในบทความเกีย่วกบัการละเล่นและการแสดง แมว้่าพระนิพนธก์ลุ่มนี้จะ

เป็นสารคดีที่มุ่งให้ความรู้หรือเนื้อหาสาระที่จริงจงั แต่ก็ทรงใช้ความขบขนัประกอบการน าเสนอเนื้อหาด้วยเพื่อให้ผู้อ่านเกดิ 
ความเพลดิเพลนิ และบางครัง้ความขบขนัยงัช่วยกระตุน้ใหฉุ้กคดิแง่มุมต่าง ๆ ทีท่รงน าเสนอดว้ย ดงัตวัอย่างต่อไปนี้ 

ตวัอย่างที ่1 ไดแ้ก่บทความเรื่อง “ไปดลูะครโรงดกึด าบรรพ”์ ทรงใชภ้าษาสรา้งความขบขนัควบคู่ไปกบัการวจิารณ์ในหลาย
ช่วง เช่น ตอนทีท่รงวจิารณ์บทบาทของนกัแสดงหญงิทีร่บับทหลวชิยัตอนปลอมตวัเป็นฤาษซีึง่เป็นตวัละครชาย ดงันี้ 

สกัครู่หนึ่งหลวิชยัแต่งตัวแปลงเป็นฤาษีออกมานัง่ไขว่ห้างอยู่บนม้า ท าให้
ขา้พเจา้พศิวงว่าท าไมผูห้ญงิจงึนัง่ไขว่หา้งไม่เป็นหนอ ขา้พเจา้กไ็ดเ้คยเหน็มาตัง้หมื่น
ตัง้พนัคนแล้ว แต่ยงัไม่เหน็เลยที่นัง่ไขว่ห้างได้สนิทเรยีบร้อยอย่างผูช้าย จะเป็นด้วย
ผูห้ญงิไม่ไดเ้กดิมานัง่ไขว่หา้งกระมงั เมื่อคดิต่อไปในเรื่องนี้ ขา้พเจา้กม็านึกไดว้่า คงมี
อะไรหลายอย่างทีผู่ช้ายท าไม่ได้เรยีบร้อยเหมอืนผู้หญงิ เช่นผดัหน้า หรอืว่า “คุณค๊ะ” 
เป็นตน้... 

(Bidyalongkorn, 1971 : 435) 

ขอ้ความขา้งต้นทรงวจิารณ์นักแสดงหญงิทีร่บับทเป็นชายว่าแสดงท่านัง่ไขว่หา้งแบบผูช้ายไม่สมจรงิ โดยทรง “กล่าวเกนิ
จรงิ” เพื่อสร้างความขบขนัว่า “ได้เคยเหน็มาตัง้หมื่นตัง้พนัคนแล้ว แต่ยงัไม่เหน็เลยที่นัง่ไขว่หา้งได้สนิทเรยีบร้อยอย่างผูช้าย ” 
จากนัน้ทรงกล่าว “เสรมิความ” ในมุมกลบัถงึเรื่องทีผู่ช้ายท าไม่ไดด้เีท่าผูห้ญงิ เช่น การแต่งหน้า และการพูดเสยีงสงูว่า “คุณค๊ะ” 
เพื่อล้อเลียนพฤติกรรมของผู้หญิงที่ร ักสวยรักงามและมกัพูดเสียงสูงอย่างมีจริต โดยทรงจงใจใช้เครื่องหมายวรรณยุกต์ผิด  
จาก “คุณคะ” เป็น “คุณค๊ะ” เพื่อลอ้การพูดเสยีงสงูของผูห้ญงิ จะเหน็ว่าการวจิารณ์บทบาทนักแสดงในตอนนี้ไดท้รงใชภ้าษาสรา้ง
ความขบขนัเขา้มาประกอบ ท าใหอ้่านสนุกขณะเดยีวกนักเ็หน็ภาพและเขา้ใจพระวจิารณ์ของพระองคไ์ดเ้ป็นอย่างด ี
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ในบทความเรื่องเดียวกันนี้นอกจากพระองค์จะทรงสร้างความขบขนัเพื่อวิจารณ์กิริยาของผู้แสดงแล้ว ยังทรงสร้าง 
ความขบขนัเพื่อท าใหผู้อ้่านทีไ่ม่เคยชมการแสดงละครดกึด าบรรพเ์ขา้ใจความสนุกในขณะชมการแสดง ดงัทีท่รงกล่าวถงึฉากตลาด
ในเมอืงพทัธวสิยัซึง่มตีวัละครเบด็เตลด็ออกมาร่วมแสดง พระองคท์รงสงัเกตว่ามตีวัละครทีแ่สดงเป็นสามภีรรยาแสดงบททะเลาะ
ววิาทไดอ้ย่างสมจรงิ แต่กลบัเป็นภรรยาทีท่ ารา้ยสาม ีดงันี้ 

 สกัครู่หนึ่ง มผีูช้ายสมมตวิ่าเป็นผวัออกมาช่วยเล่นไม ้๓ อนัเสยีทแีก่เจา้มอื ผวัเมยี
เลยววิาทถงึกบัเตะต่อยกนัขึน้ (เมยีเตะผวัไม่ใช่ผวัเตะเมยี) ตกลงใคร ๆ กพ็ูดเสยีงดงั
พร้อมกนัหมด และเป็นพวกที่ “เขยีวหวาน” เรียกว่ารู้จกัตะเบ็งเสยีงด้วยกันทัง้นัน้ 
เพราะฉนี้พวกเราทีน่ัง่แถวหน้า ๆ กไ็ม่มอีารมณ์ทีจ่ะฟังว่าพดูกนัว่ากระไร 

(Bidyalongkorn, 1971: 434) 

ขอ้ความขา้งต้นมกีารใชว้งเลบ็เพื่อเสรมิความว่าการแสดงของตวัละครทีส่ามภีรรยาทะเลาะกนันัน้ ฝ่ายภรรยาเป็นฝ่ายท า
รา้ยร่างกายสาม ีซึง่เป็นความขบขนัทีเ่กดิจากพลกิความคาดหมายของผู้อ่านและเบีย่งเบนไปจากค่านิยมทีโ่ดยปกตแิลว้ภรรยา
จะต้องเคารพและเชื่อฟังสาม ีการใชว้งเลบ็ในการเสรมิความทีข่ดัต่อความเขา้ใจโดยทัว่ไปของผู้อ่าน จงึเป็นส่วนส าคญัทีช่่วยให้
ผูอ้่านเกดิความขบขนัจากการนึกภาพตาม และเขา้ใจความสนุกทีเ่กดิขึน้ในการแสดงละครดกึด าบรรพ ์

อกีตวัอย่างหนึ่งไดแ้ก่ บทความเรื่อง “ปเกยีรณการมภว์นัที ่31 พฤษภาคม พ.ศ. 2478” ในตอนทีท่รงวจิารณ์พฤตกิรรมของ
ผูช้มการแสดงทีพ่ดูคุยกนัระหว่างชมการแสดงจนท าใหด้กูารแสดงไม่รูเ้รื่องนัน้ ทรงใชภ้าษาทีท่ าใหเ้กดิความขบขนัจากพฤตกิรรม
ดงักล่าว ดงันี้ 

ในเรื่องแรกทีล่ะครปรดีาลยัเล่นคราวนี้ มผีูเ้ล่าใหเ้ราฟังว่า เมื่อเปิดฉาก และ
ลคร ๒ ตวัได้ออกมาเจรจากนัอยู่กว่า ๑๕ นาทแีล้ว คนช่างคุยทีข่า้งขวาของผูเ้ล่าจงึ
หยุดพูดถงึเรื่องรถเจ๊กชนกบัรถแขกบรรทุกหญ้า ผูเ้ล่าไดโ้อกาสกก็ระซบิถามคนดูอยู่
ขา้งซา้ยว่า ละครพูดว่ากระไรเขา้ใจบา้งหรอืยงั คนนัน้สัน่หวักระซบิตอบว่ายงัจบัเค้า
ว่ากระไรไม่ไดเ้ลย 

(Bidyalongkorn, 1971 : 195) 

ขอ้ความขา้งตน้ ทรงเล่าว่าผูช้มคนหนึ่งเล่าเรื่อง “รถเจ๊กชนกบัรถแขกบรรทุกหญา้” ใหผู้ช้มอกีคนหนึ่งฟัง ท าใหผู้ช้มคนนัน้
และอกีคนหนึ่งทีน่ัง่ขา้งกนัดูละครไม่รูเ้รื่อง ไม่สามารถจบัใจความของการแสดงได ้การทีท่รงกล่าวถงึเรื่องทีผู่ช้มคุยกนัว่าเป็นเรื่อง
อุบตัเิหตุ “รถเจ๊ก” กบั “รถแขกบรรทุกหญ้า” นัน้เป็นการสร้างความขบขนั เนื่องจากเป็นการเสรมิความทีผู่้อ่านไม่ไดต้้องการจะ
ทราบละเอยีดว่าผูช้มคุยกนัถงึเรื่องใด และเรื่องทีพ่ดูคุยกนันัน้กห็่างไกลหรอืไม่เกีย่วขอ้งกบัการแสดง ดงันัน้ “ความไม่เขา้กนั” ของ
เรื่องทีคุ่ยกบัสถานการณ์ทีก่ าลงัชมการแสดงจงึท าใหผู้อ้่านเกดิความขบขนัได้ นอกจากนี้การเสรมิความดงักล่าวยงัเป็นการวจิารณ์
พฤตกิรรมผูช้มการแสดงทางออ้มว่าการพดูคุยในโรงละครนัน้เป็นพฤตกิรรมทีไ่รส้าระและไม่ควรกระท า 

การใช้ภาษาเพื่อสร้างความขบขนัเป็นกลวธิหีนึ่งทีส่ าคญัในบทความเกี่ยวกบัการละเล่นและการแสดงในวรรณกรรมชุด 
ผสมผสาน ทีช่่วยเสรมิใหบ้ทความน่าอ่านและคลายความเคร่งเครยีดของเนื้อหา การสรา้งความขบขนัไม่เพยีงแต่พบในบทความ
กลุ่มนี้ แต่ยงัเป็นลกัษณะเด่นของพระนิพนธข์องพระราชวรวงศเ์ธอ กรมหมื่นพทิยาลงกรณ ทัง้ในพระนิพนธป์ระเภทรอ้ยกรองและ
รอ้ยแกว้ (Sangtaksin, 2004; Suwanpratest, 2001)  

 
สรปุและอภิปรายผลการศึกษา (Conclusion and Discussion) 
 

วรรณกรรมชุด ผสมผสาน เป็นพระนิพนธช์ุดส าคญัชุดหนึ่งทีแ่สดงใหเ้หน็ความรอบรูแ้ละความสนพระทยัหลากหลายดา้น
ของพระราชวรวงศเ์ธอ กรมหมื่นพทิยาลงกรณ กล่าวเฉพาะบทความกลุ่มที่ เกี่ยวกบัการละเล่นและการแสดงมเีนื้อหาที่โดดเด่น 
ทัง้การมุ่งใหค้วามรูแ้ละการวจิารณ์  การใหค้วามรูเ้รื่องการละเล่นและการแสดงทีน่ าเสนอในบทความกลุ่มนี้เป็นเรื่องการละเล่นไทย
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แต่โบราณที่คนในยุคสมยันัน้เริม่ไม่คุ้นเคยหรอืก าลงัเลือนหายจากสงัคม และการแสดงของตะวนัตกที่แปลกใหม่และน่าสนใจ  
ท าใหเ้หน็ว่าพระองคม์ไิดท้รงนิยมความเป็นไทยเท่านัน้ แต่ยงัทรงมพีระทัยกวา้งทีจ่ะเรยีนรูศ้ลิปะการแสดงของต่างประเทศหาก
เป็นประโยชน์ต่อคนไทย ส่วนประเดน็เรื่องการวจิารณ์พบว่าทรงวจิารณ์ปรากฏการณ์การแสดงของไทยในบางประเดน็ ได้แก่  
การใชฉ้ากละคร และการส่งเสรมิการแสดงในประเทศอย่างจรงิจงั รวมทัง้ปัญหาเรื่องมารยาทของผูช้มการแสดงทีส่่งผลต่อการชม
การแสดง ลกัษณะดงักล่าวแสดงใหเ้หน็ว่าพระองค์ทรงมคีวามรู้ทัง้รากเหงา้และความเปลีย่นแปลงของศลิปะการแสดงของไทย 
รวมทัง้ปัญหาทีเ่กดิขึน้ ทัง้ยงัทรงเหน็ความส าคญัของการพฒันาผูช้มใหม้อีารยะในการชมการแสดง ซึง่มสี่วนส าคญัในการพฒันา
ศลิปะการแสดงในประเทศ นอกจากนี้ ยงัมบีทวจิารณ์ศลิปะการแสดงโดยตรงดว้ย โดยทรงวจิารณ์ละครดกึด าบรรพท์ีไ่ดเ้สดจ็ไปชม
ในหลากหลายดา้น อนัแสดงใหเ้หน็ว่าทรงเขา้ใจลกัษณะส าคญัของการแสดงและทรงมุ่งหมายทีจ่ะใหผู้อ้่านในสมยันัน้ไดรู้จ้กัและ
เขา้ใจละครดงักล่าวดว้ย บทความกลุ่มนี้จงึแสดงใหเ้หน็ว่า พระราชวรวงศเ์ธอ กรมหมื่นพทิยาลงกรณ ทรงเป็นทัง้นักอนุรกัษ์และ
ทรงยอมรบัความเปลีย่นแปลงหากว่าการเปลีย่นแปลงนัน้เป็นไปทางทีด่หีรอืสรา้งสรรค ์ 

ในการน าเสนอเนื้อหาของบทความกลุ่มนี้ พบว่ามกีารใชภ้าษาหลากหลายลกัษณะทีม่สี่วนช่วยใหเ้ขา้ใจเนื้อหาสาระของ
บทความไดด้ยีิง่ขึน้และเกดิความเพลดิเพลนิในการอ่าน ไดแ้ก่ การตัง้ชื่อเรื่องทีช่่วยสื่อความและเรา้ความสนใจ การสรา้งค าศพัท์
ใหม่ทีส่ ื่อประเดน็ส าคญัของบทความ การใชภ้าพพจน์ต่าง ๆ เพื่อช่วยใหเ้หน็ภาพและเขา้ใจความคดิที่ทรงน าเสนอมากขึน้ และ 
การใชภ้าษาสรา้งความขบขนัทีส่รา้งทัง้ความเพลดิเพลนิและเขา้ใจในประเดน็ทีท่รงวจิารณ์มากขึน้ 

บทความกลุ่มนี้เป็นตวัอย่างหนึ่งทีแ่สดงใหเ้หน็คุณค่าของวรรณกรรมชุด ผสมผสาน ทีเ่คยตพีมิพเ์ผยแพร่ในหนังสอืพมิพ์
ของโรงพมิพ์ประมวญมารคทัง้ 3 ชื่อฉบบั ในช่วงสมยัรชักาลที่ 8  ได้แก่ คุณค่าด้านปัญญา ที่เปิดโลกทศัน์ของผู้อ่าน ให้เขา้ใจ 
ทัง้ความรูเ้รื่องไทยแต่เดมิและความรูใ้หม่ ๆ ในโลกตะวนัตก และกระตุ้นใหผู้อ้่านไดข้บคดิประเดน็ต่าง ๆ ตามทศันะวจิารณ์ของ  
ผู้ทรงนิพนธ์ ในท่ามกลางบรบิททางสงัคมที่มกีารผสมผสานทัง้ความเป็นไทยดัง้เดมิและอิทธพิลของตะวนัตก และคุณค่าด้าน 
การประพนัธ์ ท าให้เหน็ลลีาการใช้ภาษาทัง้ค า การใช้ภาพพจน์และการสร้างความขบขนั ซึ่งเป็นลกัษณะเด่นประการหนึ่งที่ไม่
เพยีงแต่ปรากฏในพระนิพนธบ์นัเทงิคดเีท่านัน้ หากพจิารณาในบรบิทปัจจุบนั ยงัพบว่าพระนิพนธก์ลุ่มนี้ยงัมคีุณค่าทีไ่ม่ลา้สมยั 
เนื่องจากความรูแ้ละทศันะเชงิวจิารณ์ของพระองคย์งัคงเป็นประโยชน์แก่คนในยุคปัจจุบนั เช่น ประโยชน์ต่อนักแสดงทีต่อ้งพฒันา
ความสามารถทางการแสดงใหส้มบทบาท ประโยชน์ต่อผูจ้ดัการแสดงในการรกัษาแก่นส าคญัของละครและบทละครเนื่องจากเป็น
หวัใจส าคญัทีค่วรรกัษาไว ้และการจดัฉากการแสดงใหเ้หมาะสม ประโยชน์ต่อผูช้มการแสดงในการรกัษามารยาทเมื่อมโีอกาสได ้
รบัชมการแสดง ท าใหเ้หน็ว่าการศกึษาบทความเกีย่วกบัการละเล่นและการแสดงในวรรณกรรมชุด ผสมผสาน ย่อมเป็นประโยชน์
แก่ผูอ้่านทุกกลุ่ม  

อาจกล่าวได้ว่า บทความกลุ่มนี้นับเป็นวรรณกรรมชุดหนึ่งทีม่คีุณค่า ทัง้ในฐานะวรรณกรรมที่สะท้อนพระอจัฉรยิภาพใน
ฐานะ “นักวิชาการ” และ “นักวิจารณ์” ของพระราชวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยาลงกรณ และในฐานะวรรณกรรมที่สะท้อน 
ความเปลีย่นแปลงทางศลิปวฒันธรรมของไทยในสมยัรชักาลที ่8  
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